


In Fockbek bei Rendsburg, im
Herzen Schleswig-Holsteins, ist
der Sitz des HOBBY-Wohnwa-
genwerkes, des Branchenf uhrers
unter den bundesdeutschen
Wohnwagenherstellern. Fast je-
der viefte Wohnwagen, der in der
Bundesrepublik zugelassen wird,
tràgt den Namen HOBBY

Fundierte Kenntnisse in den Be-
reichen Design, Funktion und
Technik, die konstruKive Entwick-
lung innovativer ldeen und nicht
zuletzt der volle Einsatz unserer
Mitarbeiter bilden die Basis fur die
prázise Herstellung unserer
Wohnwagen. Die funKionelle
Ausfrihrung, die komÍortable Aus-
stattung und das Preis-Leistungs-
Verhàltnis - starke Argumente,
die immer wieder uberzeugen.
Ein gut ausgebautes Hándler- und
Service-Netz in fast allen eurooài-
schen Làndern festigte unseren
Exportanteil auf 51 o/o und garan-
tiert unseren Kunden eine euro-
paweite und optimale Betreuung
fur lhren HOBBY-Wohnwaoen.

Nicht nur in Deutschland, Holland
oder Dànemark sind HOBBY-
Wohnwagen mit Abstand die
meistverkauften, auch in Làndern,
in denen Winter-Camping bevor-
zugt wird, wie z. B. in Norwegen
und Ósterreich. Ein klarer Beweis
fur die guten lsolationseigen-
schaften unserer Wohnwagen.
Der bisher erzielte Erfolg wird fur
uns auch in ZukunÍt MaBstab und
Verpfl ichtung sein.

Herzlichst,
I hr HOBBY-Woh nwagenwerk

Ein deutlicher Beweis Íur die
Weftschàtzung und den Qualitàts-
ansoruch durch unsere Kunden.
Kaum ein anderes Unternehmen
der Wohnwagenbranche hat in
den zuruckliegenden Jahren eine
solche Exoansion zu verzeich-
nen. Dieser groBe Vorsprung hat
das HOBBY-Wohnwagenwerk in
den letzten 7 Jahren zum Bran-
chenÍuhrer in Deutschland und
mehreren eurooàischen Làndern
weroen lassen.

Waren es vor '1 6 Jahren noch 200
Mitarbeiter, die tàglich 20 Wohn-
wagen produzierten, so fertigten
in der zurLickliegenden Saison
mehr als 700 Mitarbeiter táglich
riber 95 Wohnwagen und Reise-
mobile bei einem Jahresumsatz
von240  M i l l .  DM.
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Die HOB BY-Classic-Caravans
wirken áuRerlich durch die neue
Farbgebung attrakÍiv, zeitgemáR
und elegant. lm Innenbereich fal-
len die hellen Móbelfronten ange-
nehm auÍ und die dunkel gehalte-
nen HolzeinÍassungen sorgen flir
ein belebendes Gesamtbild. Der
Polsterbereich wurde heller und
frischer gestaltet, und die neuen
Gardinen wurden ausgespro-
chen htibsch. Der Gesamtein-
druck láRt auch die Herzen jÍin-
gerer Caravan-Freunde hóher
schlagen und vermittelt ein will-
kommenes Wohngefiihl. Tech-
nisch unterscheiden sich die Ca-
ravans der Classic-Reihe nicht
von unseren anderen Modellen.
Die Wintertauglichkeit und das
gute Preis-/Leistungsverhàltnis
sind nur einige der selbstver-
stàndlichen Vorteile aller
HOBBY-Caravans.
N
Classic gár t i l  h jer let  pá de , ,yngre"
caravanister  og gi r  en fo e lse av hledel ig
velkommen De nye utvendige Íarver
gjor serien svêrt attraktiv Inlerioret gir
et  t i  ta lende he hetsbi lde med en perfekl
balanse mel lom de lyse mab ene med
morke kanter  og de Í r iske putene og
gardinene Classic-mode lene f ra
Hobby er  moderne og elegant

Classic vagnarna àr  genom sin nya
Íàrgsáttning attraktiva, eleganta och
t idsenl iga Invándigt  àr  móblarna
inramade med mórka l is ter ,  som utgÓr
en f  in helhetsoi ld Dynorna àr  lgusa och
Íràscha, l iksom gardinorna myeket
e eganta Helhets intrye(et  t i l l ta la '  àven
den yngre generat ionen I  ekniskt  set l
ár  Classic ser ien iàmnfórbar med dom
andra Hobby vagnarna l\,4ójligheten til
v interbruk l iksom det  fórdelakt iga pr iset
àr  et t  káunetecken fór  Hobby
h usvag nar

SF
Hobby C assic-matkai luvaunut ovai
u lkoapáin teho<kaan. a jat toman ja
elegant in nákóis iá Sisát i lo issa
miel yttàvàà lunnelmaa luovat vaaleat
ka usle iden pinnat  yhdistet tyná ïummiin
puulisloihin Patlojen kankaat ovat nyt
vaaleammat a ra ikkaamman vàr iset  ja
uuoet verhot ovat suorastaan ihastutla-
vat  Ko'(onaisuus miel  yt táà myós nuor ia
karavaanarei ta Teknisest i  CLassic-mal l i t
e ivàt  poikkea muista Hobby-ma le ista
Hyvàt ta lv iominaisuudet a er inoma nen
hinta- laatusuhde ovat  vain mu utama
esimerkki  Hobby-vaunujen
itsestáànsolvyyksistà
ES
La parte exterior de las caravanas
" C assic"  de HOBBY resu ta atract iva,
moderna y e legante gracias a su nuevo
color ido,  En el  in ler ior  los f rentes de los
muebles hacen una impresión
agradable por au c lar ioad nientras qLe
el  encuadromiento de modera on Lunu
occLro de el  con u. to uno i 'noroc on
muy animada Los acolchados han s ido
del ineados más c leros y Frescos y las
coninas nuevas resul taros marca-
damente boni tas Le mpresiÓn tota l
entusiasma también a los jóvenes
amÍgos caravanistas proporcionándoles
un benéÍ ico sent ido de conÍor t  Tecni-
camente las caravanas de la se ' ie
"  Classic"  no se dist inguen de nuestros
olros modelos La resistencia invernal  y
el  buen equi l ibr io entre precio y cal idad
no son más que a gunas de as ventajas
evidentes de lodas las caravanas
HOBBY

5tn Tónil

G B
The new exter ior  colours of  HOBBY
Classic caravans are attractive, modern
and elegant Inside,  the l ight  f  urni ture is
pleasing and the dark wood l r ime give al
lovely overa I effect The upholstery is
l ighter  and more modern in appearance,
and the new curtains very pretty The
overal l  impression wi l l  appeal  especia l ly
to the younger caravanner,  g iv ing a
welcoming feel ing of  comfort  Techni-
cal ly ,  the Classic range vans are no
di f Íerent  f  rom ou r  other modeis Their
sui tabi l i ty  for  winter  use and excel lent
price/value ratio are just two of the clear
advantages of all HOBBY caravans,

D K
HOBBY , ,CLASSIC" v i rker i  kraf t  af  de
nye uovendige farver,  sardeles at t rak-
t iv ,  moderne og elegant Indvendig er
de lyse mobler en fryd for ojet og de
msrke kant l is ter  samler inter isret  t i l  et
smukt helhedsbÍ l lede De nye lysere
hynde og gardinstof fer  er  nydel igt
afstemt efter den sarlige stil Det Ílotte
moderne in ler ior  Íàr  utv i lsomt hjer tet  t i l
a t  s lá l id t  hurt igere hos de unge samt de
inkarnerede campister  med smag for
den nye Cette st iL Pà det tekniske
omràde, udski l ler  CLASSIC sig ikke f ra
vore ovr ge model ler  At  de kan anven-
oes hete áret  og yder meget for  oenge-
ne er  kun nogle aÍ  de selvÍo lgel igheder
som kendetegneral le HOBBY caravans

N L
De Classic-caravans van Hobby z ien er
aan de bui tenzi jde vanwege de nieuwe
kleurste l l ing aantrekkel i jk ,  e igent i jds en
elegant u i t  Aan oe binnenzi jde z i jn de
l icht-gekleurde meubel f  ronten opval-
lend en de donkergehouden meubel-
lijsten, zorgen voor een verzorgd
totaalbeeld De stoÍ Íer ing is  l ichter  en
f leur iger van k leur geworden en de
nieuwe gordi jnen z i jn u i tgesproken
mooi  Hettotaalbeeld van de Classic
ser ie laat  ook do haÍ1en van jongerc
caravan-vr ienden snel ler  k loppen en
zorgl  voor een behaagl i jk  woongevoel
Technisch onderscheiden de caravans
van de Classic ser ie z ich niet  van onze
andere model len De bruikbaarheid in
de winter ,  de goede pr i js /kwal i te i ts-
verhouding,  z i jn a l leen maar enkele van
de vanzel Ísprekende voordelen van al le
Hobby-Caravans

F
Les caravanes HOBBY de la gamme
CLASSIC ont un extéríeur attrayant, de
sly e moderne el  é légant,  gràce à leur
nouvel le couleur de carrosserte,  A
I ' in tér ieur,  les meubles de couleur c la i re
avec leurs encadrements en bois foncé
s' intégrent  avec harmonie à l 'ensemble
Le color is  des coussins est  c la i r  et
lumineux et  les nouveaux r ideaux sont
parfaitement assortis à ce bel
ensemble L 'aspect  général  de cet te
gamme enthousiasmera les jeunes
Caravaniers en leur procurant  un
sent iment de bien-être,  L ' isolat ion et  le
oon rapport  qual i lé-pr ix  ne sont  qL'L,ne
partie des avantages de cette gamme ll
est  evident  que tous les produi ts de la
marque HOBBY bénéÍ ic ient  de la même
technique de Íabr icat ion

I
La novi ta E'  'appresentala dai  nuovi
color i  e legant i  e v ivaci :  oart icolare e '  i l
contrasto t ra i l  colore chiaro dei  mobi l i  e
lo scuro del le r i f in i ture in legno I
r ivest iment i  interni  hanno assunto un
tono piu '  br i  lante e le tendine un tocco
di raÍfinalezza in piu' La tecnica di
produzione del la caravan model lo

"Classic"  non s i  d i f ferenzia
asso utamente da quel la adot tata per g l i
a l r r i  mode l l i  l l  sLoo l t imae  u l i l i z zo  ne i
c imi  f reddi  e t l  prezzo interessante
sono  so lo  a l cun ideg  i  i nnumerevo  i
vantaggi  del la HOBBY .Classic"
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Platzsparend, vol l- Íunktionsfàhi g
und a l les , ,schne l l  im Gr i Í Í "  -
diese Ansprr, iche muB heute eine
gute Bordktiche erfr, i l len. HOBBY
hat bei der Gestaltung der Ki iche
echte MaBarbeit geleistet.  Selbst
die Quali tát der technischen Ein-
r ichtung ist vorbi ldl ich. Der Ki ihl-
schrank z. B. wurde so integriert,
daB er von auBen nicht erkenn-
bar ist.  Ki ichenkomÍort,  der sich
bezahlt macht.

, . .
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D
Geráumig, gemtitlich, ge-
schmackvoll! So pràsentiert sich
Wohnatmospháre in unseren
Classic-Modellen, hinzu kommen
harmonisch auÍeinander abge-
stimmte Polster, Gardinen und
MóbelÍronten. Zwischen der im
Heck liegenden Rundsitzgruppe
und der Bugsitzgruppe sind beim
510 T ein 2tiiriger Kleider-
schrank, ein groBziigig bemesse-
ner Waschraum sowie die Kiiche
mit ausreichend groRer Arbeits-
flàche angeordnet - insgesamt
ein komÍortables Modell mit gut
konzipierter Raumaufteilung.

N L
Ruim, gezell ig en smaakvol is de leeÍuimte
van onze Classic modellen De harmonisch op
elkaar aÍgestemde stofÍeringen, gordijnen en
meubelfronten, dragen daartoe bii Tussen de
voorzijde bevindt zich bij de 51 0 T een
kledingkasl met 2 deuren, een royale toiletru-
imte en een keuken met ruim voldoende groot
werk-oppervlak, Alles bij elkaar een komÍorta-
bel model met een goed opgezette indeling

Spacieuse, conÍortable et de bon go0tl Voilà
comment se caractérise notre Gamme CLAS-
SlC, Les coussins, les rideaux et les meuores
sont en parfaite harmonie Une véritable rési-
dence, ce modèle 51 0 T: un Salon en U à
I'arrière, une dinette avant, une penderie, une
lingere, un cabinet de to;lette bien conqu et
spacieux, une cuisine équlpée et avec vaste
plan de travail
Belle all iance enÍe conÍort et aménaoement

510 T

ES
Espacioso, confortable, elegantel Asi se pre-
senta la atmósfera de vívienda en nuestros
modelos " Classic", además deccolchados,
cortinas y frentes de muebles que armonizan
perferctamente entre si Entre el tresil lo de la
parte trasera y el tresil lo delantero están
situados en el modelo 51 0 T un ropero de dos
puertas, un cuarto de aseo amplio, asi como la
cocina con suficiente espacio de trabajo - en
resumidas cuentas: un modelo conÍortable
con una distribución del espacio bien conce-
bido,

I
Spaziosa, accogliente, stupendal Cosi' si pre-
senta la HOBBY Classic, una caravan dalle
Íorme e colori armoniosi La 510 T e' prowista
di un arnadio a doppia anta, di uno spazioso
vano toilette e di un attrezzato vano cottura
E' in definit iva un valido esempio diÍunziona-
lita'

GB
Roomy, comÍortable, tasteful: this is the atmo-
sphere oÍ our Classic models, with co-ordina-
ted upholstery, curtains and cupboard fronts,
Between the rear U-spaped seats and the
Íont seating area, the 51 0 T has a double-
door wardrobe, a generously dimensioned
washroom and kitchen wilh plenty oÍ work
suíaces - altogether a comÍortable model
wilh a well-designed layout,
DK
RLmmellig, gemy.tl ig og smagfrld .
Sáledes pr@senterer interiorets atmosÍ@re
si9 i vore CLASSIC-modeller, befordret aÍ de
harmonisk aístemte Íarver pá mobler og stoÍ-
Íer lmellen den store rundsiddegruppe og
siddegruppen i forenden, er der i model 51 0 T
et stoft dobbelt kladeskap med to dore, et
herligttoiletrum og et stort kokken med rigelig
arbejdsplads Alt ialt en komfortabel model
med en dejl ig àben indretning,

N
SmakÍull, innbydende og eleganl - det er
atmosÍeren i váre Classic-modeller En smart
planlosning for hele Íamilien Íinner du i model-
len 51 0 T Mellom rundsittegruppen bak og
salongen Íoran er det blitt plass til et prakÍullt
toalettrom, et komplett kj@kken med got ar-
beidsplass og et dobbolt kleskap ogsá med
hyller Íor de myke ting Samlet en innholdsrik
og praktisk modell
S
Rymlig, ambonad, smakÍulll
Sá àr boendeatmosÍàren i vára Classic model-
ler lvlellan den mysiga rundsittgruppen och
Íràmre sittgruppen i 51 0 T finns dêt en garde-
rob Íór linne och hángande plagg Ett vál
tilltaget tráttrum och en stor pentrybánk med
bra avstàllningsyta, en komÍortabel model och

genomtànkt

S F
Tilava, viihtyisà, aistikasl Kaikkea tátá ovat
Classic-mallit, joissa lstuintyynyjen, verhojen
ja kalusleiden vàrit sointuvat upeasti yhteen
Vaunun edessà ja takana olevien istuinryh-
m en válissà on mall ssa 51 0 T 2-ovinen
vaatckaappi. t i lava pesLhuone ja runsaasti
tyóskentely't i laa tarloava keitt ió - kaikenkaik-
kiaà[ 5 ] C I oii t ' trukava veun'J, iossa ti laratkai-
sul ovat er nomaisen onnistuneet
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Hel l  und Í reundl ich,  wie d ie
gesamte Ausstattung, wirkt auch
die groBe Vitrine.
Sie bietet gentigend Stauraum
selbst ÍÍ. ir die gróBere Familie.
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D
Das Raum- und Platzangebot
beim neuen Modell 520 TQM ist
enorm groB. Durch die sehr prak-
tische Aufteilung - Kiiche und
Waschraum in Heck-wurde im
Mittelteil der Platz Írei fiir eine
sehr groBzUgig ausgelegte
Rundsitzgruppe, hier kann sich
selbst eine groBe Familie be
quem an einen Tisch setzen. Neu
ist auch die Ausstanung mit
noch mehr Fenstern, sie sorgen
rundum fUr mehr angenehme
Helligkeit.

NL
De geboden ruimte in het nieuwe model 520
TQM is enorm groot Door de zeer praktischê
indeling - de keuken en toiletruimte bevinden
zich aan de achterzllde - is in het midden -
gedeelte plaats gemaakt voor een zeer ruime
rondzitgroep, hier kan zelfs een grotê Íamilie
komÍonabel aan de zelÍdê taÍel olaats nemen,
Nieuw ;s ook de uitrusting met extra zij-ramen,
zodat gezorgd wordt voor nog meer licht in de
caravan
F
Le modèle 520 TQN/ esl un modèle très aéré,
Gráce à I'utilisation optimale de I'espace -
cuisine et cabinet de toilelte à I'arrière - le
Salon en U central très confortable peut
accueillir aisément une grande Íamille
La gÍande nouveauté: de multiples baies
panoramiques éclairent agréablement le
salon.

in quêsta caravan lo spazio disponibile e'
veramente tanto. La Darticolare disoosizione
dei vani, cucina e bagno in testa, lascia molto
spazio al divano circolare La HOBBY 520 e'
prowista di piu Íinestre per una maggiore
luminosita' dell'ambiente

520 TQM

ES
La disponibilidad de espaciu y de sitio en el
nuevo modelu 520 TQM es inmensamente
grandê Gracias al reparto sumamente prácti-
co - la cocina y el cuano de aseo en la parte
trasera - se podía reservar la parte central
para un tresillo redondo muy amplio Aqui
puede sentarse cómodamente a la mesa
incluso una Íamilia grande Una novêdad es -
también el mayor nÍmero de ventanas que
pêÍmiten la entrada por todos lados de más
luz del  d ia,

G B
The amount of room and seating space in this
new 520 TQN/ is amazing The highly practical
layout - kitchen and washroom at the back -
means that the centre area is Íree Íor a
generously designed soating aÍea: even a
large Íamlly can sit round the table in comíort
here NewÍeatures on the model include more
windows; these give a pleasant light through-
out
DK
Der er virkelig plads i den helt nye model 520
TQM, som har en udvendig bredde pá 2,30 m
Pá grund aÍ den sardeles praktiske planlos-
ning, med kokkenet og toiletrummet i bagên-
den og den for@gede bredde, er der i vognens
midte plads til en stor og behagelig rundsidde-
gruppe Her kan selv en storrê íamilie sidde
bekvemt om det samme bord lovrigt er den
nye model monteret med ekstra vinduer, der
sorger for meget dagslys indendors
N
Den nye 520 TQM har plass i overflod. En
smart placcoring av kjokkenêt og toalettÍom-
met bak gir Íri plass i midten til en storartet
rundsittêgruppe Her Íár selv en stor Íamilie
bekvem plass ved matbordet Det nye panora-
mavinduet gir en behagelig atmosfare, godt i
stll med det som kan forventes av Hobbv.
J

Platsen i den nyra 520 TOM àr spociellt stor,
gen0m en praKisk planlósning Kók och toa-
lettutrymmet àr platsered bak i vagnarna. Pá
sá vis fàr man plats fór en stor rundsittgrupp, i
mitten pá vagnen, dár àven en stor family har
plats runt boÍdet, Nytt àr ocksá flera Íónster
som gór vagnen ànna lynsare.
SF
Uusí 520 TQM-malli tarjoaa runsaasti tilaa,
Kàytánnóllisen tiloratkaisun takia - keittió ja
pesuhuone ovat iakaosasa - vaunun keskio-
saaun on saatu suuri istuinryhmá, jossa suur-
empikin perhe mahtuu istumaan saman póy-
dán áàreen, Uutta ovat myóskin lisáántynei-
den ikkunoiden tarjoama valoisuus.
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Die de Luxe-Caravans sind áu-
Rerlich von den Classic-Modellen
nicht zu unterscheiden. - lm In-
nenbereich prágen warme Holz-
tëne den Einrichtungsstil und
sorgen Ítir eine gemtitliche At-
mospháre. De Luxe-Caravans -
eine echte Alternative zu den at-
traktiven Prestige- und den mo-
dernen Classic-Modellen. Tech-
nisch steht auch diese Modellrei-
he der Prestige-Serie in nichts
nach. Die auÍwendig gestalteten
Móbelfronten mit echten Eschen-
holzrahmen harmonieren ausge-
zeichnet mit den auÍeinander ab-
gestimmten Polstern und den
freundlich hellen Gardinen. Kurz-
um : ein Wohnwagen-Programm
zum WohlÍUhlen.
NL
De ,,de Luxe caravans" zijn uiterlijk niet
van de Classic modellen te
onderscheiden.
Aan de binnenzi jde bepalen warme
houtkleuren de inrichtingssti j leen
zorgen voor een gezellige atmosfeer,
een echt alternatief voor de
aantrekkelijke Prestige en de moderne
Classic modellen.
Technisch is ook deze modelserie in
niets de mindere van de Prestige seÍie,
met Íraai beweÍkte meubelfronten, op
elkaar afgestemde stoffering en de
sympatiek aandoende l ichte gordi jnen
Kortom een caravanprogramma waarin
U zich thuisvoelt
F
De I'extérieur, il n'y a pas de difÍerence
entre les caravanes de la gamme Luxe
et cel les de la gamme Classic,
Des bois au ton chaud caractérisent le
style de l ' intérieur et pÍocurent une
atmosphère agréable Une réelle
alternative enÍe la gamme Classic,
d'ambiance moderne et la gamme
Prestige Les nombreux meubles de
rangement aux Íaqades moulurées sont
assortis au ton chaud des coussins
capitonnés et aux Íideaux clairs
En bref: une gamme de caravanes dans
laouelle i l  íai t  bon vivre,
I
I  toni caldi del legno dei mobil i  le
donano una calda e accogliente
atmosfera, La 460 T DL raooresenta una
valida alternativa ai modelli Prestioe e
Classic.
G B
The De Luxe caravans look the same as
the Classic range Írom the outside
Inside, warm wood sets the style and
gives a pleasant atmosphere: a real
alternative to the attractive Prestige and
the modern Classic ranges Technically,
this range Ís the equal oÍ the Prestige
series. Luxurious fittings with co-
ordinated upholstery and light, friendly
curtains. In short: a superb caravan
D K
De-Luxe modellerne har samme f lotte
ydre som Classic modellerne, medens
interioret er holdt ivarme toner
trêfaÍver. Denne alternative
indretningsti l  passer godt ind mellem de
attraktive Prestige og de moderne
ClassÍc modeller. Og teknisk set stár
denne modelrekke ikke meget t i lbage
Íor Prestige modellerne. De
omhyggeligt forarbejdede làger og dore
med de dertil aÍstemte stofÍer pà hynder
og de lyse gardiner opfylder de Ílestes
snske om en Íolelse af velbehag

460 T

N
Utvendig ski l ler De Luxe modellene seg
lite Íra Classic. Varme tretoneÍ i de
verdiÍulle moblene med godt avstemte
puter og gardiner gir den Iukseriose
atmosf@ren. Teknisk er serien pá
hoyde med de ovrige modeller i
Hobby's innholdsrike program - et godt
alternativ til den elegante Prestige-
serien og den moderne Classic-serien.

óe Luxe och Classic vagnarna àr exakt
lika i sin extriór. En varm ton pá
inredningen bestàmmer boende
atmosÍàren. Ett alternativ till dom
populàra Prestige modellerna, och de
moderna Classic vagnarna. Tekniskt
och utrustningsmàssigt ár de
jamnfórbara med Prestige modellerna.
Móbel dynor och gardiner àr vál
avstàmmda med varandra. En husvaqn
att trivas i
SF
De Luxe-mallit eivát ulkoisesti eroa
Classic-malleista. Sisàtiloille on
ominaista puupintojen lámpimàt sàvyi,
jotka luovat Prestige- ja uusille de Luxe-
malleille ominaisen viihtyieyyden
Teknisesti de Luxe-mallit ovat samaa
korkoaa luokkaa kuin PrestÍge-mallitkin.
Toisiinsa hyvin sorntuvat kalusteet,
isluintyynyt ja verhot; lyhyesti sanottuna
mallisarja hyvàán viihtymiseen
ES
Las caravanas "de Luxe" no se
distinguen en su exterior de los
modelos " Classic". En el interior los
tonos calientes de la madera
caracterizan el estilo, garantizando una
atmósfera agradable - constituyen una
auténtica alternativa para los stractivos
modelos " Prestige" y los modernos
modelos " Classic". Técnicamente esta
serie de modelos tampoco en nada le
va en zaga a la serie " Prestige". OÍrece
igualmente los Írentes de muebles
lujosamente delineados, con
losccolchados que armonizan entre si y
las cortinas alegres y claras. En fÍn: un
programa de caravanas para e
bÍenestar.
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Durch seine funktionelle.
durchdachte Einrichtung ist der
HOBBY 420 TM ein idealer Reise-
wohnwagen.



D
Viel Platz Íiir die ganze Familie
bietet das Modell 420 TM. Eine
Sitzgruppe im Bugbereich und
eine Mittelsitzgruppe machen
dies móglich, Gegen0berder Mit-
telsitzgruppe beÍindet sich die
BordkUche; langeWege, z. B.
beim gemeinsamen Essen, sind
nicht mehr nótig. Die Íunktionelle
Einrichtung und das groRe Platz-
angebot machen dieses Modell
sehr ÍamilienÍreundlich.
NL
Het model 420 Tl\,4 bledt veel ruimte voor het
gehele gezin
Dit w0rdt mogelijk gemaaK door een zitgroep
aan de voorzijdê en een zitgroep in het
midden van de caravan Tegenover de mid-
denzitgroep bevindt zich de keuken Daardoor
is de keuken bij het gezamelijk eten, toch nog
gemakkelijk bereikbaar,
De Íunktionele en ruime indeling maken dit
model zeer geschikt voor een gezin

Le modèle 420 TIV offre beaucoup de place à
la Íamille grace à la dinette avanl et à la dinette
latérale La proximité du bloe cuisine de cette
dernière vous évitera de Íaire des pas inutiles
au cours du repas L'aménagement étudié et
I'utilisation oDtlmale de l'esoace rendent ce
modèle accueíllant pour la Íamille
I
OÍÍre un ampio spazio ad un intera Íamiglia
grazie alle due dinette, una in testa ed una
centrale L'arredamento Íunzionale e lo spazio
disponibile rendono la 420 il modello ideale
per una Íamiglia in vacanza

tre
l\lucho sitio para toda la Íamilia es lo que
ofrece el modelo420Tl\,4 Untresillo en la
paÉe delantera y un tresillo central lo hacen
posible, Erenle al tresillo central se encuentra
la cocina de a bordo, lo que hace innecesario
caminar mucho, por ejemplo para la comida
en comón El equipamiento funcional y los
grandes espacius hacen que este modelo sea
muv idóneo Dara la Íamilia

G B
The 420 T[/] oÍÍers plenty oÍ room Íor the
whole Íamily, with seats in the Íront and
centre, Opposite the centre seating area is the
kitchen: you don't need to carry the dishes Íar
to eat here Thefunctional layoutand genê-
rous space make this model ideal for a family
DK
H0bby De-Luxe 420 TM, en mindre camping-
vogn som til trods her Íor tilbyder megen plads
Íor hele Íamilien, uden der mangler noget
Den geniale indretning med hjornetoilet og
hjornesiddegruppe i bagenden gor det muligt
at skaffe plads til selv en ry-hylde Det
praKiske ku kkens placering overfor sidde-
gruppen sparer lange vêje til bordet nár der
skal spises Den Íunktionelle indretning og
den optimale rummelighed, gor denne cam-
pingvogn s@rdeles familievenlig
N
Med sin Íunksionelle planiosning er 420 TM
en familievennlig vogn Tross beskjedne ut-
vendige mál gir de to sittegruppene, toalett-
rommet og kjokkenets praKiske plassering en
god losning Íor de med mindre biler.

ilycket plats Íó, nela familjen bjuder 420 TN/,
Planeringen av sittgrupperna med en grupp
fram och en grupp i mitten górdet látt och
smidigt att Íá Íram maten pá bordet En Íunk-
tionell planlósning med mycket plats, gór
420 TM till en trevlig vagn
SF
420 TN.4-malli tarjoaa paljon tilaa koku perheel-
le; siitó pitàvát huolen ístuinryhmàt vaunun
etu- ja keskiosassa Keski-istuinryhmáá vasta-
pààtá on kátevàstí keittió Támàn vaunun tila-
ratkaisut tekevát siità ihanteellisen perhe-
vaunun



KomÍort auÍ Reisen - daÍtir ha-
ben wir auch im Sanitárbereich
gesorgt. Duschwanne, Panora-
maspiegel, Handtuchhalter - al-
les komplett vorhanden. Das ak-
tuelle jasminÍarbene Design un-
seres Waschraums sorgt auch
optisch Ítir angenehme Frische.



- *

#

D
Der 460 T de Luxe ist der ideale
Urlaubspartner. Ein Reisewohn-
wagen, konzipiert fiir 3-4 Perso-
nen mit komÍortabler Ausstat-
tung. SerienmàRig bietet der
460 T de Luxe: Heizung, KUhl-
schrank, Warmluftanlage, GroB-
raumf laschenkasten mit Reser-
verad-Halterung, Waschraum mit
Panoramaspiegel. Die urgemlit-
liche Rundsitzgruppe im Heck
láRt die GroBziigigkeit dieses
Wohnwagens erkennen, und
neue Polster und Gardinen sor-
gen ftir eine angenehme Atmo-
spháre.

N L
De 460 T de Luxe is de ideale vakant e
partner
Een caravan om te reizen, ontworpen voor
3-4 personen, voorzien van een kornfortabele
uiÍusting, seriematig biedt de 460 T de Luxel
Kachel, koelkast, CV, een ru me disselbak met
reservewielbeugel en een toiletruimte met
panorama spiegels, de oergezell ige rondzlt-
groep aan de achterzijde, draagt bij aan het
royale karakter van d eze caravan en de n eu-
we stoÍfering en gordijnen zorgen voor een
aangename atmosfeer

I
E'  la  oar tner idea le  per le tuevacanze Conce-
pita per Íamiglle di 3/4 persone e' provvista di
riscaldamento, Írigo riÍero, mpianto dl areazio-
ne, impianto idraulico, riserve d'acqua, toi-
lette
lldivano circolare mette ln risalto lo spaz o
disDonibile e le nuove tendine e fivestimenti
de i  d ivan i ,  con  i  lo ro  co lo r i  ca ld i ,  danno
all 'amblente un'atmosÍera accogliente

F
La 460 T de Luxe est la Compagne ldéale des
vacances
C'est une caravane de tourisme conque pour
3/4 personnes et dotée d'un équipement
confortable Dans cette caravane, voustrou
verez en équipement d'origine: ChaufÍage à
air pulsé - RéÍrigérateur - Coffre sur Ílèche
extra large avec Support Roue de secours,
cabinet detoilette avec m ro r panoramlque A
l'arrière, le Salon en U très confortable carac-
tèr se le style de cette caravane et I 'atm0-
sphère agréable est rehaussée par e ton
chaleureux des coussins et rideaux

N
Den ideelle Íeriepartner Íinner du i 460 T De
Luxe En reisevogn Íor 3-4 personer komp ett
utstyrl foren behagelig Írit id Den store rund-
sittegruppen gir en avslappet atmosíêre i et
elegant interior

G B
The 460 T De Luxe is your ideal holiday home
A tourer designed Íor 3-4 people, wlth a
comÍoftable layout The 460 T De Luxe has, as
srandaro, heater. Íridge. blown air heatifg, a
large bott e locker with spare wheel holder, a
washroom with a panoramic mirror, The com-
Íortable U-shaped seating area in the rear
reflects the generous design of this caravan,
and 1ew dpholste.y and cJrtains g ve a plea-
sant atmosphere

D K
HOBBY 460 T De-Luxe er  den deel le Íer ie og
Íritidspartner Det er en rejsevogn, konstrueret
Íor 3-4 personer med et komfortabelt udstyr,
Af dat brede standardudstyr skal bl, a, n€v-
nes: Gasvarnneovn med varmluftanlé9, k0les-
kab, stor integreret gaskasse med reserven-
julsholder, Í ot toiletrum med panoramaspejl
o s v Den hygge lge rundsiddegruppe i ba-
genden understreger den storadede indref
ning aÍ campingvognen og det heie rundes aÍ
med de nye stofÍer pá hynder og gardiner

S
460 T de Luxe àr en praKlsk semestervagn
En husvagn Íór 3-4 personer, rned en koTnfor-
tabel utrustn ng, sásom kylskáp centfalvàrrne,
elpatron stor gasolkoÍÍert fired piats Íór re'
servkjul och 2 gasolflasker Toalettutrymrnet
med panorarr]aspeglar, stor rundsittgrupp ny
fàrgsáttning pá dynor och gardiner, allt detta
h i t r . r  t i l l  ê n  t r a \ , l i ^  á t m ^ a f à .

SF
Hobby 460 T de Luxe on erinomalnen loma-
kumppani Se on vaunu, loka tar)oaa 34
henki ólle mukavan kokonaisuuden Vakiova-
rus te ina  s i iná  on  muunmuassa keskus lá rn-
mitys, láákaappi, suuri kaasupullokotelo (iossa
on ti laa myós vararenkaalle), sekà panoraama-
peil l l lá ja kilnteàllà kasetti wei là varustettu
ti lava pesJhLone Tilava U sluinryh-à vaLnL'l
takaosassa luo avaruutta ja uudel istuintyynyt
sekà verhot luovat miellyttàváà tunnelrnaa

ES
E 460 T  "de  Luxe"  es  e  companero  idea l
pa'a las vacaciones Ura ca'avana de viaje
conceoida para 3-4 personas. con eou pa-
m ento confortable Toda la serie 460 T "de
Luxe" ofrace: caleÍacclón, ÍriyurÍlco, insiala-
c or de a Íe caliente. botelle'o de gran espacio
y dispositivo para rueda de recambio, cuarto
de aseo con espejo panorama, E tresil lo
verdaderamente confortable de la trasera po-
ne bien a las elaras el esti lo ampllo de esta
caravana mientras que las cortinas y losocol-
chados nuevos garantizan una atmósÍera inti-
mamente agradab e
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D
Schon die AuBenansicht der Pre-
stige-Modelle ist beeindruckend.
Die neue LinienÍr.ihrung und die
neue Farbgestaltung setzen un-
verwechselbare Akzente. Die
WeiB-Braun-Kombination wirkt
sehr elegant und dezent zu-
gleich. Die Fenster, mit PU-Rah-
men, passen sich dem neuen
Gesamtbild harmonisch an. Der
groBziigig bemessene Flaschen-
kasten ist mit Teleskop-Ausstel-
ler ausgeri]stet, das macht die
Handhabung noch bequemer.
Die neuen Polster und Gardinen
sowie das neue Waschraum-De-
sign tragen zu mehr Qualitát und
Atmospháre bei.
,,Ein Wohnwagen wie ein Wohn-
zimmer", diesem Anspruch
kommt das Prestige-Modell sehr
nahe.

N L
^ 1 , , . . . . 1  l ó L u . À n l i ' J p  , n  l -
Prest ige-mode len is  ndrukwekkend
De  n ieuwe  vo rmgev  ng  en  k  eu rs te l  i ng
laten een ofvergete i lke rndruk achter
De wi t  bruin komb nat  e is  e legant en
st i j lvo Dc r : lmcn, Ínel  Pu koz f  e r
harmofrëeren goed bi l  het  totaa bee d
Dc rui r rc ic l  ssr--  bak is  u tgerust  r r l  et  eef  r
n , \ ' ê ê  ! ê  |  a  . n t  f l , o r Ê e

bed ie n inq sq e mak
De  n ieuwe  s l o l l e í r ' r g  en  go rd i l nen
evena  s  de  r i euw  o f two rpen
loi  , . l ru imte dragen b j  tot  - .ef  hogere
A V V d I  L f  L  E I I  T ! '  I J U L U  I  S I U U

Eern caravan a s ee r  huiskamer deze
terrr  is  van toepass ng op ret  Prest ige
mode

F
L 'ex té r  eu r  des  mode  es  PREST IGE es t
déja mpress onnaf l  L: l  nouvc lc  l rqtnc
encore p us aérodynamique et  a
nouve le décorat ion extér  eure ui
. l ^ n n o r i i  F  r . . o ^ t  h  ê n  < . ê .  I'  l t J '
La judic euse luxtaposi t  on du B anc et
dLr \4ar ron ui  conÍere de I  é égance el
: ,  ^ ^ ^ Á ^ +  ^ ^  Í ^ ^ Á + " ^ ^  ^ . , ^ ^  ^u L  - d L i l È t  - c 5  r r  r L u - >  a . r L  L a o r e s

an t i  condensa t i on  s ' r n t cg r  en t
ha rTnon ieusemen ta  ' e f  semb  e  Le
coÍ Í re sur f  àche extra arge est  equ pe
de compas le €rscop ques ce qur rend
son  man iemen t  enco re  p l us  commode
Les nouvearx coussrns et  r  deaux ainsi
que  e  nouveau  des  gn  du  cab  ne t  de
toi  et te contr ibuont à a qual i té de
amD ance

.Une caravane te l  e rn appartement
dou let"  Cette prctent  on va coTnrne ur . r
gan tà  agammePres t i ge

G B- l  o  69  e .go  O  t ' e  P ' es t  g -  5ê  eb  5
i r rprcssrve I  r -o f  -ow l  t t -os ar ld co ours
are unmistakeab e fhe wh te, /brown
comb nat iof  i f  - .x t rernely e egant yet
d i so ree t  a t  t he  sa rnc  t l t ne  I he
windows, w th PU Írames, comp ement
tho overa ef fect  The generous y
i i imens oned bot t  e locker has a
le escopic pLr out  f  ro| t  for  asiet
access lhe new upho stery af td
curta ins,  and lhe ne' /v  u,ash room
des g r  i r rprovr:  t l re qLra ty a r . l
a tmosphe re  "Aca ravan  i keyou r  vng
roofTr 

'  
thc Prest  ge Í rodc s very

nea r  y  t he re

I
Si  puo'  notare la sua l inea eleganle
anche dal  acarrazzer ia esterna Le
f inestre con e nuove r i f in i ture ln "Pu-
Rahmen"  r endono  p i u ' a rmon tosa  a
i ^ ca  oe r ra495T  PR  Nov i t a  a l che  pe r
quanto r iguarda i  r ivest iment i  interni ,  e
tend ne e i l  vano bagno
Cosi '  s i  potrebbe def ln i re la 495:  "Una
Caravan come un sa ot to "
DK
A lerede ved det  forste b l ik  pa det  nye
udvendige des gn af  Prest ige
mode lerne fár  man eï  behagel igï
indtryk Det nye design med den
e egante in efor ing understreger d lskrel
Hobby's sm ukke,  karakter is l iske og
vpl^êno-Ê l ra l  tdet tc o i  lede fo jet
v induerne med de kraf t ige PU rammer
s g seerde es harmonisk ind Den store
vognsbrede gasKasse er  monleret  med
te eskopst iver ,  der gor adgangen t i l
gaskassen endnu mere l lekvem
De nye hynde og gardinstof fer  heever
-va i iête^ og bcford 'er  de^ hvqqe ige
almoslzere
N
Al erede f  ra uts den gi r  Prest ige
model lene et  sol  d og elegant inntrykk
Den nye in leÍor ing og
Íarvekombinaslon u nderstreker del
perfekte bi lde De kostbare v induene
med urethanramme Íoyer seg
harmonisk t i  he hetsbi  det  Den nye
h ede glsst  r \cón mêd o cshopl^o der
gjor  den et t  i  bruk Nye puter  og
gardiner sammen med nyt t  design i
toa et t rommet undersl reker hoy kval i tet
og atmosfeere Prest ige-ser ien kommer
< \ / F , ï , r F ,  h p l r p l o l  l t  l " < r  e h n l i r-  Y . r  ' "  "  J

S
Extrióren def mya formen och mya
t t r , . e i t i n  n n  n e  P r o < + i n o  m n ^ o l, , . , . , e r n 4 .
med en kombinat  on av v i t t  och brunt ,
gór Prest ige vagnarna specie l  a Locket
pa den vagnsbreda kofferten àr fórsett
med tc cskapbeslag,  som gór det  làt t  at t
byta gaso Í laska
Den mya des gn pà dynor,  gardiner och
trat tutryrnrno bi i rar  t  l  hógre kval i tet  och
atmosÍàr

S F
Jo Prest igo-mal  ien uusi  u lkoasu
ihastut taa Uus munloi  u ja uusi  valko/
ruskea vàr i tys tokevàt  s i j tá e iegant in
vaunun ja uudet kaset t i ikkunat
Làydentàvàt  u lkonákóá harmoonisest i
Uusi  ntegroi tu kaasupul lokote o on
varustct tu te leskooppi tu in,  miká
he pottaa t an kàyttóà Uude
istu inïyynyt  ja verhot  samoinkurn uusi
pesuhuoneen me tekevát  Prest iges u
ent is tàkin aadukkaamman vaunun
'Ma tka i  

uvaunu  ku in  o l ohuone "  on
osuva i  maus Prest ige-mal  e ista

ES
( n l  o  - c ^ o ,  ,  o  , ' c . i . t  4 ê  n "  m O d e l O S
'Prestrge" es mpresionanle La
de ineación y e l  co or ido nuevos los
conf ieren unas caracter is t  cas
inconfund b es La comb nación de os
co ores b anco y marrón resu ta muy
e egante y decente a la vez Las
ventanas,  prov stas de marcos PU. se
adaptan armoniosamente al  conjunto El
botel  ero de tamafo grande está
equipado con exposi tor  te escopico lo
clue hace aun rnás cómodo su uso Las
,  ^ r l  . -  -  ^ e . ^ 1 ,  h r r l ^ e  n  ê , / ^,  - - , - q . a s r
como el  r . luevo diseno de cuarto de
asco,  contr  buyen a aumenlar  a calrdad
y aatmósfera "Una caravana como
r ' r s , d - ,  . l  , Í . , o s l a  r t p i ' a c O n s v
acerca muchu e modelo "  Prest ige"

495 T



Funktionalitát, Ubersicht und ei-
ne gute Raumaufteilung, das
sind die wesentlichen Merkmale
einer praktischen BordkÍiche. lm
Modell425 T haben wir die Kfiche
im Heckbereich angesiedelt. Das
schaÍÍt Platz ÍUr andere Bereiche,
und zusátzlich wird eine saubere
Trennung erreicht. Trotzdem ist
alles schnellzur Hand.
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D
Der HOBBY 425 T Prestige ist ein
kleiner Reisewohnwagen mit
groBem Innenleben.
Die bequeme, groBziigige Rund-
sitzgruppe, der Fernsehschrank
mit darriberliegender exklusiver
Glasvitrine und der 2trir ige, sehr
geráumige Kleider- und Wàsche-
schrank bieten Wohn- und Reise-
komfort Írir allerhóchste Ansprri-
che. Die arbeitsÍreundliche Heck-
kriche und der groBzrigig ausge-
legte Waschraum verleihen die-
sem Wohnwagen eine besondere
Note. Fazit: der ideale Reiseca-
ravan Íiir zwei Personen, die
KomÍort zu schátzen wissen.

N L
De Hobby 425 T  Pres t lge ,  een k le  ne  tourca-
faven m-ot vee binnenruimte
De komÍortabe e, ruim u tgevoerde fondz t
g Í o ê p . d . t .  [ a c t r ê t d a d r b o \ a -  ê e ^ ê  C  - - e -
.  e  g lJ , \  i t Í  ne  L  I  de  /ee  t  . im *g  L  

" rgL  r ,L
met  2  deuren,  b  eden woon en  re  skomfor t ,
voo f  mensen met  de  a  le rhoogste  wefsen
De 0rak t ische keuken en  de  fova  e  to l le t ru im
'e .  /o  qer  dJ l  de /e  r  à  à  .  à '  hogo og^-  noo ,
[ " ]  t .  De ideJ le  r rJ  Jn  o  ]  Le  , t r  len  oo i  2
personen,  d le  hoge e isen s te  1en aan hu f
KOmÍOn

F
12 /  '3  -  p .c< . ig .  L -ê  pê t  -ê  O-  -  ê r  ê (  póc
mo ns  l rès  spac  euse Son agréab e  co  n
Sa lon  en  U,  son meub e  I  V  surmonte  d  une
\ ' .  ê .  ê q  d s - ê c m ê - o ó ! o ê  d ' q ^  ê n t

(pender  e ,  lngère)  l la ran t lssent  e  conÍor i  e t
- . , r -  . .  ;  . -

c ) P d L - d - Ó v . L Ó | - | - - U U U I ' ' j l '

et e cab net de toi ette spacleux apportenl un
cachet particulier à cette caravane En fait, unc
C à í a . A r e t o e à ê  . O - q L ê p o  I  / p ê  S O - 1 e S o , l
appféclent le conÍort

I
Picco la  ma mo 10 íunz  ona e  l l  comodo d ivano
c Tcoiare, vano I V con la paÍ1 colare vetrlnet
ta  e  l ' amp o  armad io  a  due an te  o Í f rono coníor t
a  ch i  v lagg a  La  par t i co la r  e  cuc ina  ln  les la  o  lo
- n . /  ^ < ^  - . ^  i ^  l o r l À  -  ' ê . d ^ . ^r P q L  u  i v  v u

te  esc lus  va

S F
l l obby425 T  Pres t lge  on  t i lava  p len  vaunL
N4ukava ia l  ava  s tu in fyhmá tv  laso l . rsen
y  apuo e l  a  o leva  h ienos tunut  las lv i t r l  n l  seka
2-ovinen vaatekaapp tarloavat parasta mafr-
do  is ta  matkus tus '  ia  asumisnrukavuut ta  I  a
kaosassa silaltsevan ke tt ón tarjoanrat funsaat
tyóskente }',1l at la tl ava pesrhuone ántaval
t a  e v a u n L r i l e o m a n  e l m a n s a  l a s s a o n  h a n
tee  lnen vaunu kahde l  e ,  ]o tka  e lvà t  ha  ua
t ink ia  m!kavuudesta

G B
The I IOBBY 425 I  Pres t  ge :  the  smal l  tourer
wth  bg  deas  Comfo f tab le ,  we l -p ropor t loned
| . - c t r ) a ê d  q ê r t  1 .  à t ê l ê ' / c  ^ .  - - f  

i e t  t t n

exclus ve glass-fronted cupboard above, and
the  doub le  door ,  roomy wardrobe make fo r
comfodab e  I  v lng  and t rave l  lng ,  meet lng  the
h ghes t  s tandards  I  he  we I  des  gned and
a i tc l -e i  a ro  qere  o-s l ,  -d  -c rs .o^cd  ruas f  -

room make this caravan exceptlonal In shon:
Lhe ideál loL'êÍ fo two pêoplê r l-o dpo eL are
their comforl

D K
Flobby4251 Pres t lge ,  -en  I  e  men meget
r  r  Ê  g  -  . ó . . , t d  . , t  ! ó  k . t  ^  d -  ) l d n g p
s  g  i  en  overdàd g  runds  ddegruppe medens
a le t ngene kan fá hver s n p ads de rnange
ovcrskabe, det dobbelte kiedeskab eller den
Í otte v trine der er placeret over det store
Í le rnsynsbord  Endekokkenet  i  bagenden t l l
byder masser aí arbejds og skabsp ads og
h jo fne to i le t ru  m met  e r  s  mpe then en  drom l
Facit: Dette ef den idee le re]secaravan Íor to

r m Í ^ d  , , d

N
i ' aob ,  4 / )  D los1  go  -1  o - -  oe  Íe t le  e  'e
vogn Íor to som setter pr s pá komfort og
ve veTe Den komÍo f iab  e  runds i t tegruppen,
, ! ^ '  - t - l , l  < :  ê  1 - c c  t . i f  è < 1 2 . a -  . v e f  T V -

skapet og det doble k eskapel 1i byr bo- org
reisekomíort paÍorste klasse Det prakt ske
klokkenel og det í lotte toa ettrommet gjor
denne mode l  a t t rak tv  fo r  mange

S
En Nobby 425 T  Pfes t  ge  ár  en  ten  ldea l i sk
husvagn a t t  kó fa  red ,  rnen andà s to r  nu t  En
bekvàm s tor : !nds l t tg fupp,  TV-bánk  med en
exk us v q asvltT n ovanfór En siar garderoi)

êo  - \  |  oo  J r  lo  |  -  o .  l  r -g  , r  dê  p ldqg.
b , L o e ' p d . o g . o - l o l  \ " r 1 ó .  o c f  t o à l e [ t . L -
rymmct  bak  i  vagnen b id ra  t  l l  e t t  ex t fa  p lus
Fac t :  en  ldea vagn 1ór  l rà  personer  med hogn
kfav

ES
E  H O B B Y , 1 2 5  T ' P r e s t g e '  ,  u n a  p e q u e n a
, "  r ' . d ê  d ê o r  g . r  d J r l o i o
E l  t res l l  o  confoarab e  y  ampl  o ,  e l  a rmar  o  de
ie  ev is  on ,  por  enc  ma de l  cua  se  encuent fa  a
v  t r ina  exc lus iva ,  y  e  ropero  de  dos  puedas
ampl  s  mo,  o Í recen un  confor t  in te r io r  y  de
vrale para as más altas exiqenc as La coc na
. o * o d d  .  o , - t . "  ^ ^  l d p .  - p t ' " s e r l .  a s i
como e  c rado de  asco de  qrandes d  mens o
f ê  f r *  t 1  t ê , t , , , d  t Í  . t .  O l d F  p ê , r l

En resumen:  a  caravana de  v ia je  ldea l  para
oos  personas que saben aprec  a f  e  con loTt

/!
1 !

%%.\ :a< .
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D
Das Modell Prestige 460 T ist
eines der beliebtesten Modelle
tiberhaupt, weil rundum alles
hervorragend auÍei nander abge-
stimmt ist.
Ausstattung und Aufteilung sind
optimal gelungen und in der Pra-
xis bewáhrt. Rundsitzgruppe im
Heck und eine weitere Sitzgrup-
pe im Bug sorgen fiir ein groBes
Platzangebot. Anstelle der Sitz-
gruppe im Bug besteht auch die
Móglichkeit, ei n auf klappbares
Bett zu bekommen. NatUrlich oh-
ne Aufpreis.
N L
Het model 460 T Prestige is één van de meest
gevraagde modellen, doordat bil dit model
alles volledig op elkaar is aÍgestemd
Uitrusting en indeling zijn optimaal gelukt,
zoals in de orakti ik bewezen is De rondzlt-
groep aan de achterzijde en een zitgroep aan
de voorzijde, zorgen voor een groot aantal
zitplaatsen
I P V de zitgroep aan de voorzijde, bestaat de
mogeli jkheid een 2 persoons opklapbaar bed
te bestellen. oit natLUrli jk zondeÍ -eerpri,s

La 460 T Prestige est une des caravanes
préÍérées en général, parce que tout y
est en parfaite harmonie L'équipement et
l 'aménagement permettent d'en proÍiter
pleinernent Un Salon en U arrière et une
dinette a I 'avant oíÍ 'ent beaucoup de place A
la place de la dinette avant, i l  y a la possibil i té
d'obtenlr un l lt à lattes monté sur charnières
Evidemment sans supplément

GB
The Prestige 460 T is one oÍ the most popular
-odels, mainly because everything is so
perlectly co-ordinated lhe íLrnishingsand
layout have proved ideal in practice The
U-shaped seating at the rear and another
seating area in the front mean plenty of room
Instoad oÍ the Íont seating, a Íold-down bed is
available At no extra charge, of course
D K
Hobby Prestige 460 T er en af vore mest
populere rnodel ler ,  Íordia l t  idenne vogn er
f'emragende aístemt efter hinanden Udstyí
og planlosning er optimal og praksis h@jst
ane'kendt En rundsiddegruppe i bagenden
og yderligere en slddegruppe i Íorenden soÊ
gerÍor rigelig med siddeplads I stedetfor
siddegruppe i forenden, bestár muligheden
Íor en hengslet fast seng - naturligvis uden
pristillag
N
Prestige 460 T er en av váre mest populaere
vogner En svert innholdsrik rnodell med
interior i kjent Prestige stil, Rundsittegruppen
bak og salongen Íoran sorger Íor god plass
Over Írontgruppen kan du ogsá Íá en uttrekk-
bar koje til et av barna - en modell vel verdt á
studere,
S
460 T Prestige àr en omtyekt modell, allting àr
vá|1 avstànd med varandra utrustning och
indelning ár optimal, och amtyekt i praktiken
En rundsittgrupp bak och en sittgrupp fram ger
mycket plats Fórden som vill kan den frámre
sittgruppen bytas ut mot en Íast bàdd utan
extra kostned
S F
l\.4alli Prestige 460 T on erës kaikkein
suosituirnpia vaunumallejamme; kiitos sen hy-
vin suunniteltujen ratkaisujen lstuinryhmàt
elu-ia takaosassa tarjoavat runsaasti tílaa

I
La 460 T prestige e' uno dei modell i piu' amati
per  le  d imens ion i  e  la  d ispos iz ione in te rna  de i
mobil i due divani, uno circolare in testa e
Jna dinette n coda offrono nurrerosi post a
sede'e E possibile achiede'e la versione con
i letto estraibile al posto de la dinette in coda;
i tutto naturalmente senza sovrapprezzo

El modeln "prestige" 460 T generalmente
dicho es uno de los modelos más populares
porque en su conjunto y en los detalles todo
armoniza peíectamente bien
Tanto ei equipamiento como la repartlción han
sldo consequidos óptimamente y han probado
su eÍicacia en la práctica El tresll lo redondo
en ia parte trasera y etro tresil lo en la delantera
garantlzan un gren oÍrecimiento de sit los En
lugar del tresil lo delantern exlste la posibil idad
du suministrar una cama plegable Sin recar
go, se comprende

'{q{
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Die groRe Mittelsitzgruppe ist
das Besondere am neuen
Modell 520 TQM. Sie bietet
geniigend Platz Íiir gesellige
Runden.



D
Das PlaEangebot und die Innen-
einrichtung des 520 TQM lassen
kaum WUnsche ofÍen. Eine be-
queme Mittel-Rundsitzgruppe, an
der auch ein gróRerer Kreis ge-
sellig sitzen kann, láRt echten
Besitzerstolz auÍkommen. Erwei-
tert wird das Platzangebot durch
eine Sitrgruppe im Bugbereich.
Die Sanitàr-Einrichtung mit Toi-
lette und Waschraum und die
Funktionskiiche mit allem,,Drum
und Dran" komplettieren die
groBzUgige Ausstattung. Der
520 TQM - ein Modell, das ÍUr
viele genau das,,Richtige" ist.
N L
De ruimte en de indeling van hot model
520 TQL4 laat weinig te wensen over Een
komÍortabele rondzitgÍoep in het midden van
de caravan, waarop men ook met meerdere
mensen gezell ig kan zitten Eên caravan waa-
rop men trots kan zijn, Nog meer zitplaatsen
vindt men aan de voorzijde van de caravan
De met sanitair ingerichte toiletruimte en de
Draktische keuken met alles ero0 ên êraan
maken dê royale uitrusting kompleet De
520 TOll, een model dat voor veel mensen
orecies het iuiste is

F
La capacité d'accueil et I 'aménagement inté-
rieur de la 520 TQN,4 laissent admiratif Quêlle
Íierté d'accueíll ir ses amis en nombre dans le
conÍortable Salon en U, et d'en accueil l ir
même plus dans la dinette avant qui jouxte ce
Salon
Le cabinet de toilette complétement équipé et
la cuisinê Íonctionnelle sophistiquée complè-
tent le bri l lant éouiDement
La 520 TQNI: toul à Íait le modèle que vous
cnercnez

520 TQM

ES
La oÍerta de espacio y Ia disposición del
interior del 520 TOM no dejan nada que
desear, Un conÍortable tresil lo redondo cenÍal
que oÍreca sit io a toda una tertulia amena, le
origina al propietario un autántic0 sentid0 de
orguilo,
La posibil idades de acomodarse se extienden
aun más oor medio de Íesil lo en la oarte
delantera La instalación sanitaria con servi-
cios y cuarto de asep, y la cocína Íuncional
con todos sus adminiculos completan el equi-
pamiento muy lujoso
El 520 TQI\i1- un modelo que oara muchos en
todo respecto es lo más "apropiado

I
Le due dinette, quella centrale circolare e
ouella in coda oÍÍrono sDazio e innumerevoli
posti a sedere
La toilette minuziosamente accessoríata e la
cucina Íunzionale íanno della 520 TQI/ la
caravan giusta per molti

The well olanned interior oÍ the 520 TQ[4
offers a spacious central dining area,
The well equipped washroom/toilet and kit-
chen areas, make this into a caravan oÍ the
highest standard - an absolute must for the
discerning caravanner
DK
lndretningen i den nye 2,30 m brede Hobby
Prestige 520 TQI\.4 er ny og apandende Her er
der virkelig tale om plads sá det batter. Her
kan den stolte ejer virkelig byde naboerne
velkommen til en hyggestund i den store
bekvemme rundsiddegruppe som beÍinder sig
lige i campingvognens centrum Og sá er der
endda yderligere en siddegruppe socialt ner i
íorenden
De sanitare Íorhold og det Íunktionsrigtige
kokken som er placerer i bagenden, er aÍ
virkelig hoj standard Prestige 520 TQM er
uden tvivl den campíngvogn, der for mange er
,,lige i ojet"
N
Plasstilbudet og planlosningen i 520 TQM
tilÍredsstiller alle onsker I den komÍortable
rundsittegruppen, sor du kan va"e stolt av,
Íár hele familien god plass Ytterligere plass
oppnás i salongen Íoran og den smarte plas-
seringen av det flotte toalettrommet og det
komplette kiokkenet gjor denne modell svert
spesiell og stor, l\lange vil finne denne modell
ideell til sitt behov

Èíatsutbudet ocn inredningen i 520 TOI\.4
Cámnar knappast nágra ónskemál kvar En
bekvàm rundsittgrupp i mitten pá vagnen íàr
en att trivas och mysa i En sittgrupp Íram i
vagnen ger yttêrligare plats Kók, tváttrum och
all annan utrustning àr fór mànga dêt perfekta i
en 520 TQM

etr
Hobby 520 TQ|\/ : n tilanká),ttó ja sisustus êivát
játá juuri toivomisen varaa l\lukava keski-
istuinryhmà tarjoaa vàljáà ja miellyttàvàà tilaa
suuremmallekin ioukolle: sen risàksi vaunun
etuosassa on myós istuinryhmá Upea wc-la
pesuhuonetila seká erinomaisesti suunniteltu
keittió táydentáràt tàmàn mallin hyváà varuste-
tasoa, Hobby 520 TQI\.4 on monelle juuri " se
oikea" vaunu,



GroRztigig angelegt und viel
Platz zum Unterbringen aller
notwendigen Ki,ichenutensilien,
auBerdem viel Stauraum ÍUr
Lebensmittel usw. Dieses Kon-
zept der KËchenaufteilung im
Modell 561 TL sorgt Íiir einen
rationellen und wirtschaft lichen
Ablauf der Klichenarbeit.



D
Die Innenaufteilung des hier
gezeigten Modells 561 TL zeigt
einmal mehr, wie durchdacht und
ausgefeilt HOBBY-Wohnwagen
entwickelt werden, damit unsere
Kunden optimale Gegebenheiten
voÉinden. Die einladende und
gemtitliche Rundsitzgruppe im
Heck bietet Platz Íiir 6 Personen.
Die FunktionskÍiche und der
Waschraum schlieBen sich naht-
los an. Der SchlaÍbereich vorn
làRt sich durch eine SchiebetUr
vom Wohnbereich abtrennen.
Viele Vorteile Í[ir eine unserer
beliebtesten Modellreihe.
N L
De indeling van het hier getoonde model
561 TL bewilst eens te meer, hoe volledig
doordacht Hobby-caravans ontwikkeld wor-
den, zodat onze klanten gebruik kunnen n'ra-
ken van de optimale mogeli jkheden van deze
caravans, De uitnodigende en gezell ige rond-
zitgroep aan de achterzijde van de caravan
biedt plaats aan 6 personen De praktische
keuken en de toiletruimte siuiten hierbij zon-
der oroblemen aan De slaaDkamer aan de
voorziide kan door middel van een schuiídeur
van het woongedeelte gêschêiden worden
Dit ziin de voordelen van één van onze meest
gevraagde modellen

La vers one Prestige 561 TL ev denzia anco'a
una volta l 'abil i ta' della HOBBY nello sÍutta
mento ottimale dello spazio
ll comodo divano circolare puo'accogliere
anche 6 Dersone Nella 561 TL e' Dossibile
separare i l vano notte dalla zona gio.no g'a7ie
. d  I  r ^ .  ^ ^ d .  e ^ ^ . r À \ , ^ l ê

561 TL

ES
La repartición del espacio interior del rnodelo
561 TL representado aquÍ demuestra una vez
más lu bien meditadas y pedeccionadas son
los rnodelos de las caravanas Hobby, para que
nuestros clientes gocen de !n resultado ópti-
mo El tresil lo acogedor y conÍortable ofrece
sitio a seis personas Se encuentra en la parte
trasera y la coclna funcional y el cuarto de
aseo están lnmediatamente colindantes El
dor- luao en la delantera se puede separar
de la parte de estar por medio de una puerta
corrediza Son muchas ventajas en una de
nuestras series más apreciadas

SF
Tàssà esitetyn mallin 561 TL ratkaisut kertovat
omaa kieltáán siitá, miten Hobby-vaunuia ke-
hitetààn jatkuvasti vastaamaan kàyttàjien kas-
vavia vaatimuksia Tilava ja mukava istuinryh-
má takaosassa tarloaa ti lar bil le henkilólle
Keitt ió ja pesuhuona li i ttyvát saumattomasti
yhteen Etuosan makuuii la voidaan erottaa
muusta asu nti lasta l iukuovella

G B
The internal layout oÍ model 561 TL shown
here again proves how HOBBY Caravans are
well thoLght out, refined and developed to
give ourcustomersthe best The inviting and
comÍortable U-shaped seating in the rear has
room Íor6 The Íunctional kitchen and wash-
room fit together perfectly The sleeping area
in the Íont can be separated Írorn the líving
area by a sliding door Many advantages for
one oï our besfloved ranges
DK
Indretningen i den her viste rnodel 561 TL,
viser endnu engang hvor gennemtenK og
detalleret Hobby Caravans bliver udviklet sá
vore kunder Íár de optimale udnyttelsesmulig-
heder I den indbydende og hyggelige rund-
s;ddegruppe i bagenden, sidoe. let 6 perso-
ner, Det Íunktionsrigtige kokken og det herlige
toiletrurn Í@jer sig smukt ind i helheden Sove-
verelset i Íorenden lader sig adskil le Íra
opholdsstuen rned en íast skyded q, Det e(
mange Ío rde le  i  denne mode l ,  som e .  en  a f
vore mest Íoretrukne

F
L'aménagement intérieur de modèle 561 TL
monlre une Íois de plus, comrnent les carava-
nes HOBBY ont été conques et étudiées, afin
de proposerà la clientéle un choixadapté Le
salon en U arriére propose 6 places conÍorta-
bles La cuisine Íonctionêllê et le cabinet de
toilette se trouvent cote àcóte A I 'avant, la
chambre à choucher est séparée par une
porte coulissante En variante avec l itdeux
places 561 | L, not'e modele préÍéré

è
Hobby 561 TL Prestige àr en vàl genomtánkt,
och Íór kunden optinal husvagn En nys:g
rundsittgrupp fór 6 personer, ett funKionell
kók, och stort tvàttrum Fram i vagnen Íinns
det tvá breda enkelsángar som kan skiljas av
med skjntdórrar En ar de mest omtyckta
planlósningar

N
Planlosningen i modell 561 TL viser hvor
gjennomtenkt Hobby Caravans blir utviklet,
slik at váre kunder fár t i l fredsti lt sine onsker pá
beste máte Den innbydende rundsittegrup-
pen bak gir plass ti l  6 personer, Det komplett
utstyrte toalettrommet og kjokkenet er báde
flott og praktisk Soverommet som kan av-
stenges med en skyvedsr má oppleves -
N.4ange Íordeler Íra vár mest etterspurte serie
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S
Den som t i i ta r  n  i  545TLb lv  in te  bara fór t lus t ,
han fórstàr àven vàríór lobby àr den n'rest
om-ych a  hrsvagr  i  l ys  land o . r  -a  qa
andra  europe lska  lànder  En mys ig  n redn ing
och mycket extra talar fór sig slàlv f-rán den
stora rundsittgruppen glider b lcken over det
stora pentryt, och fram ti I det seperata
sovrummet, sorn kan skl jas ar genom en
skjietdórr Detta utrymme kan bestàllas med
overbàdd och en s ttgfupp pà ena sida, ellef
som lvlodel 545 TF rned en dubbelbádd

N
Ved á studere utÍorm ngen av 545 TL v I du
kke bare bli begeistret - du vl ogsa lorsta
hvorÍor Hobby - med stor marg n - er bestsel
ger i Tyskland, Norge og Ílere europelske
land De mange p  usspunkter  de tbehage lge
interiorettaler Íor seg Fra den stofe rundsitte
gruppen Ía l  e r  b l i kke t  g jennom det  nnho ldsr i -
ke nridtparti t I soverommet som kan avsten-
ges  med en skyvedor  Det te  rommet  har
mange mul igheter  avheng g  av  fami l iens  s to r
re lse  IK-mode i len  har to  koyesengerog en
I ten  sa /ong mens I  TF-mode l len  f innerdu en
praktÍul dobbeltseng, a 1 etter ditt befrov

GroBzrigige, bequeme und kom-
Íortable Einzelbetten sorgen bei
der Prestige-Serie ab Modell
545 TL Írir absolute Entspannung
und einen angenehmen Schlaf.
Das Bettzeug wird einfach im
darunterliegenden Bettkasten
verstaut.

Alle Betten sind mit einem prakti-
schen Springauf-Beschlag aus-
gestattet, so daB sich der Bett-
kasten leicht und problemlos
ëfÍnen láBt.
Prestige-T-Modelle sind auch mit
auÍklappbarem Bett lieÍerbar.
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D
Wer sich die Innenausstattung
des 545 TL ansieht. wird nicht
nur begeistert sein, er wird auch
verstehen, weshalb HOBBY-
Wohnwagen mit groRem Ab-
stand die beliebtesten Wohn-
wagen in Deutschland und meh-
reren europáischen Lándern
geworden sind. Die urgemUtliche
Einrichtung und die vielen Extras
sprechen fiir sich. Von der
groRen Rundsitzgruppe im Heck
blickt man auÍ den Kiichentrakt
im Mittelbereich und auÍ den,
durch eine SchiebetUr vom
Wohnbereich abtrennbaren.
SchlaÍraum. Dieser làRt sich
wahlweise mit Etagenbetten und
Seitensitzgruppe als Kinder-
zimmer liefern. Das Modell
545 TF bietet im SchlaÍbereich
ein komÍortables f ranzósisches
Bett.
N L
Wie de interieur uitrusting van de 545 TL

beklikt. zal niet alleen enthousiast zlln, maar

hii zál ook begriipen, waarom Hobby-caravans
met een grote voorsprong de meest gevraag-

de caravans ln Duitsland en meerdere euro-
pese landen zijn gewo'den
De gezell ige inrichting en de vele extra s

spreken vooÍ zichzelf Vanuit de grote 'ondzf

heefl aen z cht op de keuken en op oe doo'

miodel van een schuiÍwand afsluitbare slaap-

kamer
Deze ist naar keuze als kinderkamer leveÊ

baar
En wordt dan uitgerust met een stapelbed en
een ziidinette. Het model 545 TF heeÍt in de
slaapkamer en komíortabel tweep9!
so0ns0eo

545 TL

Partlcolare per I 'arredamento e gll accessor
Anche nella 545 TL la zona notte puo'essere
isolata dalla zona giorno trarnite una porta
scorrevole
La zona notte e' occupata da due comodt letti
f issi

SF
Kun katselee 545 TL Prestigen sisàli loja, on
helppo ymmàrtàá, miksi Hobbystà on tullut
Saksassa ja monessa muussa Euroopan
maassa suosituin matkailuvaunu N,4iellyttává
sisustus ja monet hienot yksityiskohdat puhu-
vat poolestaan 545 TK:ssa on oma lastenka-
mari ja 545 TF: ssá on " ranskulainen " vuode

G B
l Í  you look at the interior layout of the 545 TL,
you'l l not only be anchanted but you'l l undeÊ
stand why HOBBY caravans have become by
Íar the Íavourite caravan in Germany and many
European countries The highly comÍortable
design and the many extras speak Íor them-
selves From the large U-shaped seating area
in the íront, yoL can look at the kitchen area in
the centre and the bed area separated from
the l i v ing  room byas l id lng  door  Th is lsa lso
available with bLnh beds and side seats as a
chlldren's room The 545TF has a comÍodable
French bed in the sleeping area

DK
Den som betragter indretningen i model
545 TL bliver ikke alene begejslret, men vil
ogsá straks forstá hvorfor Hobby Caravans
med stort Íorspring, er de mest foretrukne,'khe 

kun i Tysklano, aen Ílere europeiske
lande Den hyggelige indretning med det
meget ekstraudstyrtaler for sig selv I et blik
ned gennem vognen fra bagenden, ser man
hen over den herlige rundslddegruppe mod
kokkenafdelingen og videre mod soveverel-
set, som kan deles Íra opholdsstuen med en
skydedor Soveverelset kan, efter onske, ud-
styres med henholdsvis etagesenge og l i l le
legegruppe e l le r2  langsenge Eronsket  en
stor dobbeltseng er modelbet 545 TF

F
Celu i  qu i  vo i t  I ' i n té r ieur  d 'une 545 TL,  ne  sera
pas seuleme4t exalte, ; l con prendra aussi la
raison pour laquelle les caravanes HOBBY
remportent un tel succès en Allemagne et
dans  de  nombreux  pays  d 'Europe
Son aménagement très agréable, all ié à une
finit ion soignée, parle de lul-même La
chambre  a  couche 'separab le  pa 'Lne por le
coLlissanre r gide peLl èt e au choix ame-
nagee,
o n , , a r c i n n  T l  2 l i t c  c Á n e r Á c

en version TK: charnbre d'enÍants avec llt
superposé et dinette latérale,
en version TF: avec un grand lit conÍortable

ES
El que examina el equipam ento interior del
545 TL, no sólo se entusiasrnará, sino com-
prenderá lambién por qué as caravanas
HOBBY con gran distancia han llegado a ser
las caravanas aas popLlaÍes en A,erania y
en variosotros países europeoe Le disposi-
ción del interior auténticarnente conÍortable y
los muchos accesorios adiclonales ya dicen
bastante Desde el gran tresi lo en la parte
trasera se mira a la cocina en la parts central y
al dormitorio, separable de la pade de estar
por medio de una puerta cotredlza E dor'
m torio se puede suministrar opciona mente
con literas superpuestas y trêsll lo lateral como
cuarto de ninos El modelo 545 ÏF ofrece en el
dormitorio una confortable cama francess



Fast schon luxuriós zu nennen
ist der exklusiv ausgestattete
SchlaÍraum. Das breite, Íreiste-
hende Doppelbett hat einen g+
ráumigen Bettkasten.
Eine komÍortable Anrichte, in der
sich sehr viel verstauen làBt.
praktische Uberbauschrànkê
und hiibsche Gardinen runden
die Einrichtung ab.



D
Der Caravan 680 TLM ist ein luxu-
rióses, mit viel KomÍofi ausge-
stattetes Modell aus der Presti-
ge-Baureihe. Die lnnenaufteilung
mit gemfitlicher Rundsitzgruppe,
zusátzlicher Mittelsitzgruppe und
einem mit Einzelbetten versehe'
nem Schlafraum ist etwas Íiir
anspruchsvoll Reisende. Viel
Stauraum bieten Kleider- und
Wàscheschrànke. Waschraum
und Kiichenbereich eÉUllen
hëchste AnsprUche.
MóbelÍronten sind aus Eiche-
Echtholz geÍertigt, Polster mit
hochwertigem VeloursstotÍ bezo-
gen, der sich abziehen und che-
misch reinigen láRt.

NL
De caravan 680 TLI\y' is een luxueus met veel
komÍort uitgerust model uit de Prestige serie
De indeling met gezell ige rondzitgroep, extra
middenzitgroep en een met twee éénper-
soonsbedden ingerichte slaapkamer. is een
caravan voor veeleisende mensen Veel op-
bergruimte biedt de hang en legkast Toilet-
ruimte en keuken komen têgêmoet aan de
hoogste eisen, De rneubelÍronten zijn ver-
vaardígd van echt eikenhout en de kussens
zijn overtrokken met hoogwaardig velours

Tra tutte e' la piu' lussuosa e riÍ inita
La disposizione interna molto particolare (di-
vano circolare, dinette centrale e letti singoli
Í issi) e' l ' ideale per i campeggíatori piu' esi-
genti
I mobílisono in legno di quercía e i f ivestimen-
ti in velluto

680 TLM

F
La 680 TLI\,4 est un luxueux modèle de la
gamme Prestige eqLipe avec beaucoup de
soin, La disposition intérieure, le grand Salon
en U. la dinette latérale. Ia chambre à coucher
avec lits séparés, les nombreux placards de
pavillon, lingère-penderie, le Cabinet de toilef
te et la Cuisine, conviennent parfaitement aux
Caravaniers avertls (Version TFIVI avec
chambre de parents comportant un grand lit
confortable ) Lês Íaqades de meubles sont en
chêne massif, les coussins avec housses
amovibles sont en tissu velours epais

SF
Hobby 680 TLM on mukava, suorastaan ylelli-
nen Prestige-sarjan vaunu Vaativinkin vau-
nuilija arvostaa támán vaunun tilavaa istuinryh-
máá, keskiosassa olevaa pientà istuinryhmàá
ja kahdella erillisellà vuoteella varustettua ma-
kuuhuonetta, Vaalekaapit ovat todella tilavia ja
sekà keillló ettd pesuhuone ovat parhaat mah-
dolliset Kalusteiden ovet ovat aitoa Lammea
ja verhollu on kulutusta kestávàà korkealuok-
kalsta plyyshiá,

GB
The 680 TLM in a luxurious, high comfort
model from the Prestige range The interior
layout with its comÍoftable U-shaped seating,
extra central seats and a sleepíng area fitted
with single beds is designed Íor the sophisti-
cated traveller The wardrobe has plenty oÍ
storage space, The washroom and kitchen
meet the highest standards The cupboard
fronts are made of real oak, and the high
quality velour upholstery covers can be remo-
ved and dry cleaned
DK
Hobby Prestige 680 TL[,4 er en luxuriost og
komÍortabelt udstyret caravan og hsrer til i den
store ende aí programmet Grundplanen inde-
holder en stor rundsiddegruppe, midtersidde-
gruppe og i Íorenden et sovev6erêlse udstyret
med to enkeltsenge Herudover er dÈr et vald
aÍ skabs og hyldeplads i overskabe og kle-
deskab, Ku kken og toiletrum lever op til selv
de storste Íorventninger, Alle láger pá mobler-
ne er fremstillet aÍ egte massivt egetr@ og
hynderne er betrukket med kvalitetsvelour,
som kan tages aÍ Íor kemisk rensning,
N
680 TLI\,4 er en lukserios modell i Prestige-
serien, komplett utstyrt Íor en behagelig Íritid,
Vognen tilbyr en koselig rundsittegruppe, fro-
kostsalong og gode enkeltsenger
MobelÍontene er ieKe eikeÍe med utskjarin-
ger og puter i kostbad velurstoÍÍ som kan tas
av for rensing God plass i kleskap og hylles-
kap samt et Ílott toalettrom og et komplett
utstyri kjokken tilÍredsstiller selv de strengeste
krav til komÍort,

ía0 ILV erestige ar en luxuriós, komÍortabel,
vàlutrustad husvagn, med stora utrymmen fór
rundsittgrupp, mittensittgrupp och ett stort
soíum med tvá reàla enkelsángar, en stor
garderob fór linne och kláder, Tráttrum och
kókár anpassad fór stora krav Luckor och
dórrar àr av àKa ek, dynor ár kládda med
móbeltyg av hóg kvalitet, och fórsedda med
blixtlás,

ES
La caravana 680 TLN.4 es un modelo de luio,
orovisto de mucho conÍort. de la serie " Presti-
ge" La repartición del interior con tresil lo
conÍortable, además de tresil lo central y
dormitorio equipado de camas individualesi el
conjunto es muy aproplado para viajeros exi-
gentes, En los armarlos para ropas y lencerias
hay mucho espacio Tanto el cuarto de esco
como la cocina complen con las exigencias
más altas
Los frêntes dê los muebles están Íabricados
de auténtico roble, los colchados revestidos
de terciopelo de alta calidad que se puede
quitar y l impiar en soco,





D
Die AuRenoptik der HOBBY-
Wohnwagen signalisiert den
Anspruch des AuRergewóhnlF
chen Íiir lhre Freizeit. Das
Erscheinungsbild besticht durch
Klarheit und zeitlose Eleganz. Es
zeigt: Hier kann man komÍortabel
wohnen, sich erholen und ent-
spannen - Abbau von Alltags-
hetze und beruÍlichem StreR; hier
ist der Urlaub auch Erholung.
N L
Het buitenaanzicht van de HOBBY-
caravan laat zien dat ook aanspraken
van de meest verwende voor hun vrije
t i jd worden vervuld, De verschi jnÍng
maakt enthouisast door eenvoud en
ti jdloze elegantie. Het toont: hier kan
men komÍortabel wonen, uitrusten en
ontspann en aÍbouw van de
dageli jkse spanning en beroepsmatige
StreSS
F
L'aspect extérieur des caravanes
HOBBY démontre la recherche de
l 'exceptionnel pour tout ce qui
concerne vos loisirs La vue
d'ensemble Írappe par sa netteté et son
élégance inf inie On pense tout de
suite: ici  on peut vivre confortablement,
se reposer, se détendre Abolir  la
routine et le stress quotiden
I
L'apparenza dei contorni di queste
roulotte HOBBY segnala già i l  r ichiamo
di qualcosa che deve essere
stradiordinario per le Íerie l l  disegno
della costruzione incanta con la sua
chiarezza e l ' imperibi le eleganza
Questo ci vuol dimostrare: qur
possiamo vivere in comodità, riposarci e
rÍcuperaÍ la salute - qua possiamo
rÍnuncÍare alla quotidiana caccia forzata
ed allo stress proÍessionale
G B
The outside Í inishing of the HOBBY-
caravan is only one way in which the
most severe demands for a pleasant
passtime are met The caravan is bright
and gives prooÍ of an eternal elegance
It is simole: this is the place where
comÍortable life, relax and recovery
Írom the stress and hectic in evervdav
l i fe are possible
D K
Den udvendige Íormgivning aÍ HOBBY-
caravans, udtrykker forventning om det
usadvanlige for din Ír i t id, Det samlede
Índtryk Íanger ojet, ved de klare linjer og
den t idlose elegance der udstráler at:
her kan man bo konfortabelt, - her kan
man hygge sig og glemme hverdagens
hetz og arbejdsmassige stress
N
Den utvendige design i  HOBBY
vognene uttrykker svar pá dÍtt krav tÍl en
luksuriss Ír i t id Bi ldet gjores
Íul lkomment gjennom klarhet og t idlos
eleganse som forteller at her kan man
bo komfortabelt, slappe av uten stress
og virkel ig oppleve campingl ivets
greoer

Extr iór och optiker pá HOBBY vagnarna
àr aerodynamiska med harmoni och
elegans i  l injerna Det innebàr att i  en
HOBBY kan man bo komfortabe t och
vi la upp sig efter vardagens stress och
iákt
S F
Jo vaunun ulkonàkó osoittaa, ettà ïàssà
tarjotaan matkai l i 'al le jotain uutta ja
poikkeavaa Se on ajattoman tyylikás
Siiná voit  asua mukavasti  joka
páivàisestà stressistà irtautuen
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Ein Wohnwagen Íiir Menschen,
die einen individuellen Lebens-
stil pflegen, ist seit Jahren schon
das HOBBY-Landhaus. AuÍ den
ersten Blick ist die Einzigartigkeit
dieses Wohnwagens erkennbar.
Traumhaft romantisches
Wohnen im gepÍlegten Land-
hausstil bei enorm anspruchs-
voller Innenausstattung und
groRziigiger, Íast suitenmàRig
gestalteter Raumaufteilung.
Die beeindruckende Geráumig-
keit láRt sich nicht nur durch die
GrundwohnÍlàche ableiten, son-
dern auch durch eine iiber dem
Durchschnitt liegende Innen-
hóhe.
NL
Het Hobby-landhuis is al iaren een caravan
voor mensen met een individuele levenssti j l
Op het eerste gezicht is de originaliteit van
deze caravan herkenbaar
Romantisch wonen in de verzorgde land-
huissti j l  n-ret een zeer royale inrichting en
uitrusting
De indrukwekkende binnenruimte is niet
alleen het gevolg van het grote
grondoppe'vlak, maar ook van de meêr als
gemiddelde binnenhoogte

Per coloro che amano una vita comoda e
tranquil la la HOBBY propone la Landhaus La
oarticolarita'di ouesta caravan e' evidenle a
Drima vista I vani sono soaziosi e
I'arredamento curato e romantico
Oltre ad essere particolarmente ampia, la
Landhaus ha anche un'altezza interna
superiore alla media

ES
Una caravana para gente que cuitiva un esti lo
de vlda individual es desde hace rnuchos aRos
el HOBBY-chalé A primera vista es evidente
el carácter Incomparable de esta caravana Un
vivir romántico como de película en un esti lo
de chalé elegante, con un equipamlento
inqensamente lujoso, a la par de un repano
del espacio amplÍsimo, casi como de una
suite La espaciosidad lmpressionante no la
causa solamente la supeíicle / habitable slno
también da esta lmpresión la alture
extraordinaria del Interior,

GB
The HOBBY Landhaus has Íor years been the
caravan for people with their own unique
lifestyle I he unique quality oíthis caravan is
obvious at Íirst glance, A romantic caravan of
your dreams, in country house style, with a
luxurious interior and generous, magniÍicent
rayour
The impressive roominess can be seen not
only in the surface living area, but also in the
internal height which is above average
F
Depuis des années, le Chálet HOBBY est le
rêve des Caravaniers qui veulent sodir de
l'ordinaire Dès le premier coup d'oeil, on voil
que ce modèle est unique en son genre ll
oÍÍre le rustique de la maison de campagne
auquel s'ajoutent le Íonctionnel et le conÍort,
L'impression d'espace qu:s'en dégage ne
vient pas seulement de la surface au sol, mais
également de la hauteur intérieure inhabituelle
0e cefie caravane
N
De som soker en Individuell livstil Íinner
Hobby Landhaus midt i blinken Ved Íorste
blikk oppdages al denne vogn er spesíell og
oppfyller drommen om ferie I en luksus-suite
Et praktfult utseende med en planlosning som
til Íulle tilgodeser onsket om noe stod og
elegant gir deg en romantisk opplevelse I et
Landhaus
S
En husvagn fór indívidualister àr sedan mánga
ár Hobby Landhaus Hárser man pá en gáng
att dett ár nágot sárskilt En vagn med
romantisK boende i alpstil Hos oss anvánds
vagnen uppstàllt pá en campingplats elles
liknande Det àr nágot utóver det vánliga, gór
som allt fler anvànd den permanent áret am
SF
Yksllóllistà elámáá arvostaville ihmisille on
mallistossamme jo vuosia ollut malli
Landhaus Jo ensi silmáyksellà huomaatàmàn
vaunun ainutisuuden Landhaustarjoaa
kesámókkimástá romantiikkaa,
poikkeukselliset tilaratkalsut ja ainutlaatuista
avaruutta Tilaa on runsaasti niin pituus-,
leveys-, kuin korkeussuunnassakin

DK
Hobby Landhaus har i mange ár veret en
campingvogn Íor campister som har en
indiduel l ivssti l Ved forste blik erkender man
0enne camprngvogns egenan,
Det er en drorn at bo i den gennemforte
romantiske landhaussti l, med det righoldige
udstyr og den storsláede, - nEsten
suiteaglige rurnopdeling N,4an Íárikke alene
indtrykket aÍ rummelighed gennem den
peíekte planlosnlng, men ogsáved den
overgennersnitl ige inovêndige stáhojde
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r Vollrahmenchassis

feuerverzinkt, ab 470 TK mit
I  a i n h f h c r  r r  r n f a r z r  r n

o Drehstabfederachse
System Porsche

r Buckfahrautomatik
o RadstoBdámpfer
o Breitspurfahrwerk und BreitreiÍen
o Radspoiler
o Radnaben-Zierkappen
e VollsandwichauÍbau absolut

káltebrLickenf rei, einschlieBlich
Dach

r Neu! FuBbodenstárke 38 mm
o GroBraum-Flaschenkasten mit

Teleskopaussteller, vom Auf bau
getrennt, uber ganze Wagenbreite

r Sicherheitsgasregler und
Schlauch

r Reserveradhalter innerhalb des
Flaschenkastens

. HeckstoBstange mit integrierten
SchluBleuchten und Nummern-
schildbeleuchtu ng

o Regenmarkisenleisten und StoB-
leisten rundum

. Vorzeltleuchte ab Typ 400
o Prestige-Eingangstu r
o Eintrittstufe
r Alle Fest- und Ausstellfenster in

absolut káltebrUckenf reiem
PU-Rahmen

o Rollos an allen Fenstern
o Moskitorollos an allen Ausstell-

fenstern
r Dachhaube doppelt zwangs-

belLiftet, bei Prestige-Modellen im
Wohnbereich mit integr. Rollo +
Moskitorollo

o Gasheizung mit Zundautomatik
r Umluftanlage ab Typ 460
o Winterruckenlehnen

(im SchlaÍrau m gepolstert)
r Kuhlschrank (Elektrolux) voll

integriert (nicht sichtbar)
r  3-Flammen-Kocher zund-

gesichert mit Spritzsch utz
(bzw. Glasabdeckung)

r Drahtausziehkórbe im Krichen-
scn ran K

o Kuchenservicecenter mit Um-
former 220V/12Y-

. Dunstabzugshaube.
(n icht  bei  425f ,480 TFM und
520 TLN//TQM)

e Fernsehschrank bei allen
Prestige- Modellen,
ausgenommen 460 T

o Einbaustrahler in Rundsitzecke ab
Typ 510 T de Luxe/Classic und
bei allen Prestige-Modellen

o 220-Volt-Sicherungskasten mit
Hauptschalter

. Waschràume in Prestige-
Ausfuhrung mit Duschwanne,
Spritzschutz, Utensil ienschrank,
Panoramaspieg el, 1 2 V und 220 V

o SchlaÍràume in sehr wertvoller
Ausstattung mit Gesundheits-
l iegen und gepolsteter Winter-
belLiftu ng

o Eiche-Echtholzmóbel .
o Tisch, Kuchenabdeckung und

FS-Abdeckung mit echter Eiche-
umrahmung-

o Velours-Keilformpolster, wattiert
und geknópft

. : nicht bei de Luxe und Classic

t \ l l
I \ L
r Roestv'i j  verzinkt raam chassis
. Staalgeveerde torsie-as

systeem Porsche
o Achteruit-ri j  automaat
r Wielschokdempers
. Breedspoor chassis met brede

oanoen
r Wielkap
r Wielnaaf sierdoppen
. Volledige koude brug vri je sand-

wich opbouw van dak en wanden
r Extra sterke vloer 38 mm
o Van de opbouw gescheide ruime

disselbak voorzien van gasdruk-
veer

r Veil igheids drukregelaar met slang
. Reserve wielhouder in de

disselbak
o Achterlichtbalk met gerntegreerde

achterlichten en nummerplaat
verlichting

. Regengoot en sierl i jsten rondom

. Vooftentverlichting vanaf type 400

. Prestigeloegangsdeu r

. Toegangs-deurd rempel

. Alle vast klapramen in absoluut
koude brug vri je Pu-kozijnen

o Rollo's voor ieder raam
. Muggen horren voor ieder

Krapraam
o Dubbel geventileerd dakluik.

Bij Prestige modellen in woon-
gedeelte voorzien van rollo en
muskietenrollo

. Gaskachel met ontstekings auto-
maat

. Centrale warmelucht instalatie
vanaÍ type 460

r Winter achterruggen (in slaap-
L e m a r  n o c t n Í í a a r d \

r Koelkast (Elektrolux) volledig ge-
intrigeerd (niet zichtbaar)

o 3-pits beveil igd kooktoestel met
spatscherm (of glas afdekplaat)

. Draadmanden in keukenkast
o Keuken service centrum met om-

vormer 220/12V.
. Afzuigkap. (niet bij 425 T,

4BO TFIV, 520 TLM/TQM)
o TV-Kastje bij ieder Prestige model

uitgezonderd de 460 T
. Inbouw spots in rondzitgroep

vanaÍ 510 T de Luxe/Classic + bij
alle Prestige modellen

. 220 V zekeringskast met hoofd-
schakelaar

. Toiletruimte in Prestige uitvoering
met douchebak, spatbescher-
ming. toiletkastje. panorama spie-
gel 12 Volt en 220 Volt verlichting

r Slaapkamer in zeer waardevolle
uitrusting met gezondheidsspiraal
en gestoffeerde dwang-beluch-
tingsschotten

o MassieÍ eiken meubelen-
r TaÍel, keukenaÍdekking voorzien

van echt eiken l i jst.
r Voorgevormde keil-vormige kus-

SENS

.  :  niet bi j  de Luxe/Classic

Damit Sie auf lhren Reisen nicht auf den gewohnten sanitáren
KomÍort verzichten mUssen, haben wir vorgesorgt: Von der Dusch-
wanne iiber den Panorama-Spiegel bis zu den Handtuchhaltern
Íinden Sie in unserem Waschraum einÍach alles. Das neue iasmin-
Íarbene Design wirkt angenehm und Írisch.
Eine saubere Leistung von HOBBY.

Thetford-Cassetten-Porta-Potti gegen AuÍpreis einbauÍáhig in allen
Modellen.



GroRraum-Flaschenkasten, vom AuÍbau getrennt, 0ber ganze
Wagenbreite.

tr
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r Chàssis plein cadre, allége et
^ ^ r , , ^ ^ i ^ Á  À  ^ h ^ ,  , i
g d t v d t  i l D v  d  u t  t d u u

. Suspension a barres de torsion
métall iques, système Porsche

. Recul automatique

. Amoftisseurs de roues

. Essieu voie large et pneus tail le
OASSE

. Spoilers de roues
o Cache-moyeux et cache-boulons
r Fabrication totale en panneaux

sandwich sans aucun pont
thermique y compris le toit

o NOUVEAUTE: Nouveau plancher
en 38 mm d'épaisseur

r CofÍre sur Ílèche tres spacieux à
ouverture assistée, sur toute la
largeur de la caravane

. Kit propane norme NF. S 56 200

. Suppod roue de secours à
I' intérieur du cofÍre sur flèche

e Pare-choc arrière avec rampes
d'éclairage intég rées et éclai rage
de p laque mineralogique

o Rails de marquise et baguettes de
ceintu re

o Eclairage d'auvent à partir de la
400

o Porte d'entrée Prestige
o Marche-Pied
e Baies fixes et baies ouvrantes

avec cadre anti-condensation
Stores SNCF a toutes les baies
Moustiquaires a toutes les baies
ouvrantes

. Lanterneau double avec
moustiquaire et aération
permanente, combine store et
moustiquaire intégré dans les
m n d À l o c  P r a c t i n o

o ChauÍÍage avec allemage
électronique

. Air pulsé à partir de la 460

. Dosserets hiver (capitonnés dans
la partie chambre)

o Réf rigérateu r Elektrolux
complétement intégré au mobil ier

. Réchaud 3 feux avec sécurité
d'allumage et Plaque anto-
projectíon (Sur certains modèles:
couvercle en verre sécurit)

o Corbeil les en fi l  plastif ié,
escamotables dans Bloc-Cuisine

. Service-Center au Block-Cuisine
avec transform aïeur 220 / 1 2 V
(sauÍ dans les gammes Luxe et
Classic)

. Hotte aspirante (sauÍ dans la 425 T
_ 4BO TFIV - 520 TLIV _ 520 TQIV
- 525 TLIV - 525 TQM et dans les
gammes Luxe et Classic)

. Meuble TV dans Tous les modèles
Prestige, sauf dans la 460 T

. Spol intégré dans le salon en U à
partir de la 51 0 T Luxe / Classic et
dans tous les modeles Prestige

o Disjoncteur 220V avec
i n i ê í n  r n t ê r  r r  a ê n f  r t l

.  Cabinet de toi lette dans tous les
modèles Prestige avec cabine de
douche, habi l lage PVC intérieur,
armoire de rangement, miroir
panoramique, éclairage 12 V et
220V

r Chambre à choucher très
conÍortable avec sommler a lattes
et capitonnage des parois

o Meublen en véri tablo chêne
massif

r Table, Plan de travail avec
revêtement décoratiÍ et
encadrement en chêne massif
sauf dans les gammes Luxe et
Classic

. Coussins pré-íormés, capitonnés
avec boutons.

DK
e Gennemgáende varmgalvaniseret

cnassrsramme
o TorsionsÍjederaksel

System Porsche
. Automatisk bakudloser
o H i r r l c ia . ldnmnoro

. Bredsporet undervogn
og brede dek

.  Hju lb lende

. Nav-pyntekapaler

. GennemÍort Sandwich-
konstruktion

o NYT! Gulvtykkelse nu 38 mm
. Vognsbred gaskasse med

teleskopstiver pá lugen
r Reservehjulsholder i

Gaskassen
. Vognsbred baglygtekonsol

med integrerede lygter
. Markise og fenderlister

hele vognen rundt
. Fortelt lampe fra type 400
o Prestige-indgangsdor
. Trin
. Alle faste og oplukkelige

vinduer fri for kuldebroer
o Rul legardiner  for  a l le  v induer
. Rulle-myggenet for alle

oplukkel ige v induer
. Dobbelt tagluge med tvangs-

ventilation. I Prestige-modellerne
med integrerede rullegardin/myg-
genet I opholdsrum

. Gasvarmeovn med t@ndautomatik

. Warmluftsbl@ser f ra type 460

. Vinterrygl@n (betrukket i
soveverelset)

. Fuldt integreret koleskab
(Electrolux)

r 3-blus kogeapparat med
beskyttelsesskaerm henhv
glasafdekning

. Trádskuffer i kakkenskab

. Kokkenservlcecenter med
omÍormer 220Y/12V"

r Kokkenventilator" (ikke i 425 T,
480 TFIV og 520 TLM/TQM)

r Fjernsynsskab ialle Prestige-
modeller undtagen 460 T

o Kugle lamper i  rundsiddegruppe
f ra type 510 De Luxe/Classic og i
alle Prestigemodeller

. 220 V Automatsikringer med
hovedafbryder

r Toiletrum i Prestige-udforelse
med brusebakke, sten kbekled-
ning, toiletskab, panoramaspejl.
Íorberedt for kassette Porta Potti,
12V og220V eïc.

. Soveverelse i luxusudforelse
med lamel-sengebunde

o lVsbelÍronter i êgte tra
Prcst ine Fn l - )e- l  r rxe ASk

r Bordplader og kokkenafdekninger
med lamlnat og egekantning"

. Vatteret Polstring og kileformede
ryglen med knapper

' - l j  ved de Luxe/Classic typerne

S
o Helgalvanlserat chassi

Íràn 470f K med làttvikts chassl
o Torisionsfjàdring typ Porsche
. Bakomatic
. Hjulstótdàmparc
o Rrod cnArq  nhacc i

r Skàrmbreddare
. Navkapslar
r Sandwichskonstruktion utan

kóldbryggor
r NYTT: Golvet 38 mm
r Vagnsbred gasolkoffert med

t o l o c l z n n h o c l e n

. Làckindikator
o Reservhjulshállare
. Belysníngsramp
o Marhisust runt om
. Ytterbelysning Íràn typ 400
r Stalldórr
. Fotpall
o Rullgardiner och myggnàt i kasett

som sluter tàtt mot yus och
insekter

r Dubbla tacklackor med myggnàt
. Primus centralvàrme
. Primus elpatron
. Luftspalter Íór svensk vinterbruk
o Elektrolux kylskáp
o 3 làgigt kók
r Plastbelagda tràdkorgar i grytskàp

kóksflàkt inte pá 425 T, 480 TFM
och 520 TLM/TQM

o TV Bànk i alla Prestige modeller
utom 460 T

. Tvàttram med duschkar,
panoramaspegrar

. Làslampor rid rundsittgruppen frán
typ 510 T de Luxe/Classic ock alla
Prestige modeller

. Tygkládda luftspalter i sourum
r Akta inredning i ek-trá Prestige
r Plyschkládda dynor
. Plastfiltmatta
o Vi fórbehàller ass ráttan ti l l

tekniska ándringar
. : gàller l j  de Luxe/Classic

model ler

Jetzt neul Deckel mit Teleskop-Aussteller.
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. Dalla470 TK ln pol, telato total-
mente zincato a fuoco

. Assale a ruote indipendenti
Sistema Porsche

r Retromarcia automatica
o Ammodizzatori alle ruote
r Copriruote e coprimozzi
c Carrozzeria e tetto costruit i con

tecnica "Sandwich" ,  quindi  d i  a l to
valore termico

r NUOVO! Spessore pavimento di
38 mm

o Ampio portabombole con apertura
a regolazione telescopica
I ndlpendente dalla carr ozzeria e
con sviluppo su tutta lalarghezza
della caravan

r Regolatore del gas completo dí
tubazione

. Ruota di scorta situata all ' interno
d o l  n n r t e h n m h n l o

r Parau rti i nteg rato alla car r ozzeria
e comprendente fanalini di
posiz ione e i l luminazione targa

o Scanaiatura per applicazione della
veranda e proÍi latura su tutti i  lati
della caravan

r Lampada per veranda a paftire dal
modello 400

r Porta d'entrata modello Prestige
r  P r a d a l l i n n  d i  i n n r a c c n

r Finestre e compassi d'apertura
con cornice in poliuretano alta-
mente isolante

r Oscuranti su tutte le finestre
o Zanzariere su tutte le f inestre

apr ib i l i
. Oblo' a doppia areazione nei

modell i Prestige, sito nella zona
giorno e dotato di scure e
zanzaflera

r Stufa ad accensione automatica
o Distribuzione canalizzala di calore

dal modello 460
o Sna l l io ro  i cn la to

r Frigorifero electrolux integrato
o Fornello a tre fiamme con sistema

di sicurezza
. Porta posate nel mob'letto cucina
o Cucina con transformatore

220V /12V"
o Coppa aspirante. (esclusa nei

model l i  425 T,  480 TFM,
520 TLM/rQM)

o Ripiano d'appoggio porta ry su
tutti i  modell i Prestige esclusa la
460 T

o ll luminazione di cortesía nella sala,
installata sul modello 510 T de
Luxe/Classic e su tutti i  modell i
Prestige

o Centralina di sicurezza 220Y con
interruttore centrale

r Cabina tollette nei modell i prestige
completa di doccia, tenda para-
spruzzi. mobiletto, grande spec-
chio con presa a 12V e 220 V

. Zona notte con arredamento
particolarmente curato e con
materassi isolatl

. Mobil i in vera quercia

. Tavolo, ripiano cucina e ripiani
sottofinestre in massello di
quercra'

o Cuscini anatomici con imbottitura
in ovatta e rivestlt i in velluto

. : nofr per de Luxe/Classic

N
. Varmgalvanisert chassÍs,

fra 47 0 f K med lettvektsramme
r Stàl torsjonsaksling

system Porsche
. RyggesPerre automatikk
. Hjulstotdempere
r Bred sporvidde og brede dekk
.  Hju lspoi ler
r Hjulmutterdeksel
r Sandwichkonstru ksjon

fri Íor kuldebroer
. NYTT! Gulviykkelse oket t i l

38 mm
. Stor vognsbred gasskasse med

teleskopholder, avdelt Íra
salongen

. Gassflaske med sikkerhets-
regulator

o Reservehjulsoppheng i
gasskassen

r Baklyktkonsoll med innebygde
lykter

r Markise og fenderlister
rundt hele vognen

o Foftelt lykt Íra modell 400
o Prest ige inngangsdor
o Stlgtrinn
. Alle faste og ápningsbare vinduer

med urethanramme f ri Íor
ku ldebroer

.  Rul lgard in for  a l le  v induer

.  Myggnet t  ia l le  àpningsbare
vrnduer

o Dobbel selv-ventilerende takluke
i  P r a c i  i n a  ê r  . l ê l  ê n  i n n o h r r n n o t

rullgardin med myggnett i kassett
. Gassvarme med tennautomatikk
r VarmluÍtsanlegg fra modell 460

(valÍrie alternativ - se prislisten)
. Vinterrygglener (l soverom

polstret)
r Innebygget Elektrolux kjoleskap
. 3 bluss kokeapparat med termo-

s ikr ing
. Uttrekkbar ribbeskuÍfe i kjokkenet
r Kjokkensenter med belysning
o Avtekksvifte i kjokkenet.

(unntatt 425 T, 480 TFM og
520 TLN//TQN/)

r Fjernsynsskap i alle Prestige
modeller unntatt 460 T

. Innebygde leselamper i rundsitte-
gruppen Íra 51 0 T De Luxe/
Classic og alle Prestige modeller

o 220 voll automatsikringer med
hovedbryter

. Toalettrom i Prestige utÍorming
med badegulv, skap og Panora-
maspeil samt 12 volts belysning

r Soverom verdiÍullt utstyrt med
sunnhetsseng og polstrede
vinterryggiener

r Ekte eikemsbler
o Bord, kjokkenklapper og TV-bord

med ekte elketre rammer
. Formskjerte velurputer, vattert

med knapper
. Ver oppmerksom pá at de norske

spesifikasjoner vil avvike fra
katalogens opplysninger.

. Retï t i l  endringer uïen
forutgáende varsel forbeholdes

- - ikke De Luxe og Classic

HeckstoRstange mit durch-
gehend integrierten SchluB-
leuchten und Nummernschild-
beleuchtung.

b--

Moskito-Rollos an allen AusstellÍenstern

SF
r Kuumasinkitty alusta
. Vààntóvarsijousitus mallia Porsche
o Sandwich-rakenne i lman

kyl màsiltola, myós katossa
r Vaunun levyinen kaasupullokotelo
r Varapyórànpaikka

kaasu pu l lokotelossa
o Markiis l istat vaunun ympàri
.  Ulkovalo"
. Kaksinkeftaiset ikkunat. Prestige-

sarjassa kalkki avattavia
o R ullaverho/hyttysverkko-

jàrjestelmà, joka talvella tekee
ikkunasta làmpimàná
kolminkertaisen "

o Myós kattoluukussa rullaverho/
hyttysverkko jàrjestelmà.

. Keittión ikkuna avattava
r Uusl Primus-làmmitin 2470 sekà

uusittu tiheàripalnen patteristo
I Sáhkópatruuna ja eri l l inen 220 V

kiertovesipu mppu
(ei Tru matlcvaunuissa)

.220V pistorasia ke tï;óssá

.  L ies i tuu le t in -
o 90 | Electrolux-jáakaappi.
o 3-l iekkinen hel la Prestige-sarjassa
. Kaikki mall i t  saatavana myós

Tru matici l  makeskuslámmityksel là
r Kaikki mall i t  t i lattavissa

ko ko lattiamatolla
o Ki inteà kemial l inen WC ti lattavissa

t À h ^ ^  t , ^ i t , ; ^ ^ ^  
" n ^ i l ^ i ^ ^ Át d t  t u J  n d t n t J J d  t ,  t d i l u t J J d

r  Lámminvesi /su ihkuvalmius
keitt ióssà ja pesuh uoneessa

o Kattoluukku pesuhuoneessa
r Makuuhuoneen voi eristáà válio-

vel la"
o l lmasolat istuimien alla ja selká-

tyynyjen takana
o Vàlipohjat istuinlaatikoissa
r Kalusteiden ovet ja luukut ovat

aitoa jalopuuta
r Akku ja akkulaturi kuuluvat vakio-

varustukseen
o lstuintyynyt topatut ja napeil la

vareïetut
*  _  ^ i  t . ^ i t . i ^ ^ ^  - ^ | ^ i ^ ^ ^-  u t  n d t n t J J d  I  i l a i l u t J 5 d



ES
r Chasis de bastidor entero, galva-

nizado al fuego, desde los 470 TK
con vigas de construcción l igera

. Eje de rotación con ballesta
sisteme Porsche

. Automatismo para andar atrás
r Amortiguador de ruedas
r Bastidor de vía ancha y neumáti-

cos anchos
. Spoiler (tèrmino inglés) de rueda
r Tapacubos ambellecedores
. Construcción sandwich entere

absolutamente resistente al Írio,
incluso el tejado

o NUEVO: Espesor del suelo
38 mm

. Botellero de grandes dimensiones
con expositor telescópico, separa-
do del casco, por toda la anchura
del coche

o Regulador de gas de seguridad
y ruoo

. Dispositivo para la rueda de re-
cambio dentro del botellero

. Parachoques trasero con luces
traseras integradas e l luminación
de la motrículo

. Listones para toldos de i luvia y
lÍstones por todos lados

. Lámpara de tienda delantera, des-
de tioo 400

. Puerta de entrada Prestige
o Paldafro de entrada
. Todas las ventanil las fi jas y girato-

rias en marcos PU absolutamente
resistentes al frío

. Perslanas en todas las ventanil las

. Persianas antimosquitos en todas
las ventanil las giratorias

. Tejado con doble instalación de
ventilación permanente, en los
modelos Prestige en la parte de
estar integrada en las persianas y
persianas antimosou itos

o CaleÍacción de gas con encendido
automático

r Instalación para la circulación de
aire, desde tipo 460

r Respaldos de invierno (acolcha-
dos en el dormitorio)

o Frigorif ico (Elektrolux) completa-
mente integrado (invisible)

. Cocine de tres fuegas con encen-
dido asegurado y protección de
salpicaduras
(resp. cubierta de vidrio)

. Cestas de metal extensibles en el
armario de cocina

. Centro de servicio de cocina con
convertidor de 220 V / 1 2V -

. Campana extractora de humos.
(no en 425 T, 480 ïFM y 520
TLM/TQN/)

o Armario de televisión en todos los
modelos Prestige, excepto el
460 T

. Radiador empotrado en el rincón
del tresil lo redondo. desde tipo
510 T de Luxe/Classic y en todos
los modelos Prestige

o Caja de cortocircultos fusible de
220Y, con interruptor principal

. Cuartos de aseo acabado tipo Pre-
stige con pila de ducha, protección
de salpicaduras. armario de uten-
sil ios, espejo panorama,
12V y 220V

. Dormitorios de mobil iariu muy va-
lioso con camas seludebles y ven-
ti lacion de invierno atolchado

o Muebles de roble genuino*
. Mesa, cubiertas de cocina y de

televisión con marco de roble ge-
nu ino *

. Acolchado de terciopela cuneiÍor-
me, enguatado y abotonado

*  :  no  ên  de  |  i l xc  v  C lnsS iC

G B
. Galvanized Íull frame chassis with

lightweight f rame Írom 470 TK
. Torsion bar spring axle, Porsche

system
. Automatic reverse
. Shock absorbers on wheels
o Wide wheelbase and broad tyres
.  Wheel  spoi ler
. Decorative hub caps
o Full sandwich construction, no

cold spots, including rool
o NEW: floor thickness 38 mm
. Large bottle locker with telescopic

supports, separate construction,
over entire caravan width

o Safety gas regulator and pipe
. Spare wheel holder in bottle locker
. Rear bumper with integral l ights

and number plate l ight
o Rain channel/awning rail and

i á ^ ^ ^ +  " ^ i t  ^ l  " ^ , , ^ i[ i l p 4 u L  Í o i l  4 i l  t v u t r u

. Awning l ight from type 400
o Prestige door
. DooÍ steps
r All f ixed and opening windows in

PU Írames with no cold spots
.  Rol ler  b l índs on a l l  windows
o Fly screens on all opening

wrndows
r Double íorced ventilation

rooÍl ights for Prestige models, in
integral roller blinds and Íly
a a r ê ê n e  i n  l i r r i n n  r r a a

. Gas Heatlng with Automatic
lgnition

. Blown Air Heating Írom Type 460

. Winter Backrests (upholstered in
sleeping area)

. Electrolux fridge f ully integrated
(invisible)

.3-ring hob, with splash protector
(or glass cover)

o Wire pull-out baskets in kitchen
cupboard

. Kitchen service centre wiïh 220V/
12 V transÍormer-

. Extractor hood. (not on425f,
480 TFM and 520 ILM/TOM)

o TV cabinet in all prestige models
except 460 T

o Radiator in seating area from
510 T de Luxe/Classic and all
Prestige models

. 220 V Fuse unit with main switch

. Washroom in Prestige design wiïh
shower tray, splash guard, utensil
cupboard, panorama mirror 12V
+ 220V

r Sleeping area in very high quality
furnishings, with healty
(orlhopaedic) cushions and
upholstered winter venti lation

.  Genuine oak Íurn i ture.

. Table, kitchen flaps and sink cover
with oak trim"

. Velour wege-shaped cushions,
quilted and buttoned through

. : Not on de Luxe and Classic

Polstermuster Classic
Bekledingstof Classic
Campione
di tessuto Classic
Hyndebetreek Classic
Putestoff Classic
Móbeltyg Classic

Polstermuster de Luxe
Bekledingstof de Luxe
Campione
di tessulo de Luxe
Hyndebetrek de Luxe
PulestofÍ de Luxe
Móbeltyg de Luxe

Polstermuster Prestige
Bekledingstof Prestige
Campione
di tessuto Prestige
Hyndebetrak Prestige
Putestoff Prestige
Móbeltyg Prestige

Polstermuster
Bekledingstof

di tessuto
Hyndebetrak
PutestoÍf
Móbehyg
* Ser ie

*Prestige Blume
Prestige Bloemen

Prestige Fiori
Prestige Blomstrel
Prestige Blomstret
Prest ige Blommigt

Polstermuster Landhaus
BekledingstoÍ Landhaus
Campione
di tessuto Landhaus
Hyndebetrek Landhaus
Putestoff Landhaus
Móbeltyg Landhaus



NL
HOBBY Benelux Caravans b v
Galvanrestraat 53-55
NL-3316 GH-Dordrecht
ïe l  078-511844
ïe te Íax  078-182364

B
v a r d v d , r , u E d , P v u d

Brusselse steenweg 276
Chaussée de Bruxelles 276
B-9200 Wetteren
Tel 0 91 -69 27 37
Telefax 0 91 -6813 21

F
A g i m e x S A R L
145, Boulevard N,4ontebello
b p 1 1 0
F-59025 Lil le Cedex
fel 2057 6120
feleÍax2057 6'121

^ t l
UT1
Bantam Camprng
Ausfahrt N1
CH-3422 Kirchberg BE
Tel 0 34-45 37 8'1
Telefax 0 34 -45 53 02

Henri Traeger S,A
Caravanes + |\,4obil-Homes
Camping-Plage
Des Lacustres
CH-1470 EstavayetrLe-Lac
Íe l  037-634100
Telefax 0 37 -63 24 93

FL
Kurt Brlchel Hobby-Caravans
LandskaBe 472
FL-9495 Triesen
Te l . 075  -22979

GB
HOBBY-Caravans U K Ltd
P, O, Box 114
GB-Derby DE 2 7FE
rel.0332 -6627 27

A
Wohnwagen-Pusch
Linzer StraRe'138
A-4810 Gmunden
ret 07612-67945
Te le fax  07612-67600

L
Caravaning{enler
Sainte Croix-von Graes
3, rue de Mondercange
L-4395 Pontpiere
Te l  551094
Telex'1 756 carcen
und
N.4inettzentrum Foetz
L-3895 Foelz
Te l  570097

Bigoldi Sporting Line
Viale dell ' lndustria I
l-20041 Agrate Brianza
Te l  039-650761/62
TeleÍax 0 39 -65 33 05

GR
HOBBY-HeIIas oHG
Chr Zambelas
Aigaiou lS
GR-54655 ïhessaloniki
Tel 0 31 -42 40 09
Telefax 0 31 - 28 06 16

E
HOBBY Espania S A
Autovia de CastelldeÍels
Km 11 300
Apartado de Coreos 50
E-Vil ladecans - Barcelona
T e l  0 9 3 - 6 5 8 2 9 8 0
Telefa 0 93 - 6 58 29 90

DK
Henn ing  Benng
Box 3
DK-8721 Daugaard
Tel, 05 - 75 89 55 11
Teleíax 05 - 75 59 98

N
Lara Frilid AS
Postboks 1616
N-3002 Drammen
Tel  03-825040
TeleÍa 03 - 82 41 11

b
Forsbergs Husvagnar AB
Box2024
S-51502 Viskafors 2
Te l  0320 -91018
Telefax 0320 -911 45

SF
Caravan Company Oy
Kellonsoittalantie 6
SF-02770 Espoo 77
Tel  90-8057577
Telefax 90 - 8 05 38 76

z
U
@
l

I
uu
I
O
@

=
o
o

Hobby-Wohnwagenwerk
Ing. H. Stdewski GmbH
SchaÍredder 28
D-237 4 Fockbek/Rendsbu rg
Te l ,04331-6060
Telex 29483 hobby
TeleÍax 04331-60619
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l'. : , ''t: , ,r, ':i;li:íiii:tf:1i11ïi:t, ; ,,1;,, jl,' ,;1ffiffï,ï[HË;t;*
350 T
370 N
370 Tr.l
lroo r
lt20 TM
lt30 TK
ll60 N
lt60 T
rt70 TK
i 1 0  T
i20 TS4
i25 TQI''I (TANDEMAS)
i30 TL,TK

pe LuGlcl,á,sbrc
DE LUXE/CLASSTC- 
DE LI'XE/CLAfISIC
DE LI'XE/CI.ASSIC
DE LTIXE/CI.AS-SIC
DE LUXE/CLÀSSIC
DE LUXE/----
DE LUXE/CLASSIC'

. DE LUXE/CLASSIC

3:::ïi3ilËï3
-----IC:LASSIC
DE LUXE/CLASSIC

f 14.goor-
f  13 .950r -
f  1q.550,--
f  15.qoor--
r 15.qoo,--
f  15.800,--  '
f  15.800,--
f  16.g8or--
r 1T.3oor--
f  18.350,--
f  19 .100, - -
f  20.600,--
r lB.goor--

f  16.600,--
f 17.zo9f-
f  18 .2oo, - -
f  18.700,--
f  19.700,--
f  20.300,--
f  20 .100, - -
f  21 .900, - -
f 21.?oof-
f  20.950,--
f  21 .300, - -
f 21.20O,--
f 22.2OOr--
f 22.200,--
f 22.300,--
f  25.300,--
f 25.900,--
f  25.300,--
r  25.900,--
f  25 .400, - -
f 26.20O,--
f  25.900r--
f 26.700,-- |
f 29.9OOr--
f  31 .900, - -

f 33? 1oo,--

f B3o,--

--l.a-
420 IV
t25 T
t60 T
IBO TFT4
195 T
t20 TQ4
'20 TLM
;25 TQI"I (TANDEMAS)
'25 TLM (TANDEMAS)
;35 r
; I I5 TQ,TK
i45 tL,tF:
;60 TF
;61 TL
;61 TK
,10 TF 2r l  mbr .
,10  TF 2 ,5  mbr .
, 1 1 . T L r  2 , 1  m L n .
'1  1 r  TL  I  2 ,5  mEr .
,1  1  TK i  2 ,1  mbr .
11  TK 2 ,5  mLe.
10 TFl.l,TQl4 2,3 mLn
10 TFM,TQI4 2,5 mLr.
Bo Ï-t"t,TFM
30 TLM,TFM

50 TLM, TFM

iEENPRIJS VOOR INBOIJW PORTII-POTTI

RIJZEN ZIJN EXCL. RECISTRATIEKOSTEN EN

OBBY-BENELUX CARAVANS B.V.

PRÊSTIGE
PRÊSTICE
PRESTIGE.
PRESTICE
PNBSTIGE
PRESTIGE
PRESTICE
PRESTIGE
PRESTICE
PRESTIGE
PRPSUGE
PRESTIGE
PNBSTIGE
PRESTIGE
PRESUGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTICE
PRESTIGE
PNESTICE
PRESTIGE
PRESTIGE

LANDHUIS

AFLEVERINCSKOSIEN.:

e1 . :  0?B  :  5 i
elefax: 0?B - 18

1B l t l l
23 6q

qILY0NISIE04T-53:55 Sllg=gLI==99!9!999ï



PRIJSLIJST V@R DE HOBBY-CARAVA}IÍI 1990

350 T
370 N
370 ïl.l
400 T
l{20 rM
430 x
460 N
460 T
470 x
5 1 0  T
520 TQtl
525 TQI'! (Tandernas)
530 TL, TK

lr20 Tt4
tt25 T
1160 T
lt80 TFl4
495 t
520 TLM
520 TQ,Í
525 TLM (Tandemas)
525 TQl"l (Tandemas)
535 r
5IJ5 T, TL, TF
545 rK
560 TF
561 TL
561 TK
6 1 0  r F  2 , J  m t r .
610 rF  2 ,5  ml r .
611 ïL  2 ,1  mt r .
611 TL 2 ,5  mLr .
6 1 1  T K  2 , J  m t r .
611 TK 2 ,5  mur .
610 TFï"!, TQM 2,3 mtn.
6rc trM, TQM 2,5 mbr.
680 TLM, TFl4
730 TLr4, TFï4

T5o ii.u, tru

MEERPRIJS VOOR INBOT'W PORTA-POTTI

DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/CLÀSSIC
DE LUXE/61,ASSIC
DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/;;ss;
DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/CLASSIC
DE LUXE/CLASSIC
-------{SLASSIC
-------/tuASSIC
DE LUXE/CLASSIC

f 15.250r--
f  14.300r--
f  14.900,--
f 15.750r--
f  15 .850, - -
f  16.150,--
f  1 6 . 1 5 0 , - -
t  17.350,--
f  17 .600, --
f  18 .700, - -
f  19.1.100,--
t 20.900,--
f  19 .300, - -

PRESTICE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTICE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRLSTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE '

PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTICE
PRESTICE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTIGE
PRESTÏCE

LANDHUIS

f  16.975,--
t  17  .600,  - -
f  18 .600, - -
f  18 .995, - -
r  19 .900, - -
f 20.q00, --
f  20 .600, --
f  22 .100, - -
t  22.300,--
t 21.300, --
f  21.600r--
f  21.70O,--
f 22.500,--
t  22 .500, - -
f 22.650..,--
f 25.70O,--
t 26.300, --
f 25.700,--
f 26.300 , --
t  25.800,--
f 26.500,--
t 26.300,--
f 26.950,--
f  30.200,--
t  32.300,--

f  33 .500, - -

f  B3o,--

PRTJZEN ZIJN EXCL. REGISTRATIEKOSTENEN AFLEVERINGSKOSTEN.

HOBBY BENELUX CARAVANS B.V.

Te l . :  078  -
Telefax: 078 -

51 18 l {4
18  23  64

gALYANifl'BAAI-53:55 3llg=9!==ggBPggg-ul


